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KIRISh (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi va  zarurati.  Jahon
adabiyotshunosligida adabiy-tarixiy asarlardagi tarixiy shaxslar portreti, xarakteri,
psixologiyasi, milliy an’analar mujassamligi, davr voqeligining yoritilishiga bo‘lgan
gizigish ortib bormoqgda. Aynigsa, mumtoz adabiyot zamirida shakllangan nasriy
asarlardagi muallif uslubi, obraz tanlash mahorati, adabiy va ilmiy muhit, madaniy
hayot, ijtimoiy-siyosiy jarayonlarni ochib berish bugungi adabiyotshunoslik
oldidagi vazifalardan biri hisoblanmoqda. Shu bois tarixiy nasriy asarlarda ijodkor
psixologiyasi, makon va zamon aniqligi, qiyofa yaratish san’ati, ijodkor shaxsi,
uning hasbi holi, mavgeyini ko‘rsatishda muallifning munaqqid sifatida
yondashuvdagi munosabati, ularni ochib berishdagi xolislik tamoyillarini aniglash
dolzarb ahamiyat kasb etmoqda.

Dunyo adabiyotshunosligida tarixiy-nasriy asarlardagi adabiy muhit, adabiy-
tanqidiy garashlar, ijodkor shaxslar tasviri, adabiy janrlar taragqiyoti, hukmdorlar
adabiy portretini ifodalashda muallif mahoratini yoritish, tasviriy vositalarni
qo‘llash mahorati, badiiy til me’yorlarini saqlash bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar olib
borilmoqda. Tarixiy asarlarni o‘rganish, mohiyatini ochib berish, uni keyingi
avlodga yetkazish, janrlar rang-barangligini asoslash asosiy vazifalardan biriga
aylanmoqda. Ularda ifodalangan til me’yorlari, hukmdor shaxslar ruhiyati,
ijodkorlar badiiy olami, ijtimoiy muhit tasviri, uslub masalasi, muallif shaxsiyati,
janrlar takomillashuvi, tarixiy joy nomlari, so‘zlarning etimologiyasi, madaniyat,
tarjimashunoslik, adabiy-nasriy asarlar shakllanishini ilmiy yoritish zamonaviy
adabiyotshunoslikning asosiy vazifalaridan biri hisoblanmoqda.

Mamlakatimizda so‘nggi yillarda adabiyot va ma’naviyatga Kkatta e’tibor
garatilmoqda, o‘zbek adabiyotining mumtoz namunalarini yangicha ruhda yoritish
asosiy magsadlardan biriga aylanmoqda. “Xalgimizning qadimiy tarixi va boy
madaniyatini tiklash, buyuk allomalarimiz, aziz-avliyolarimizning ilmiy, diniy va
ma’naviy merosini har tomonlama chuqur o‘rganish va targ‘ib etish”* muhim
vazifalardan sanaladi. Shu bois “Boburnoma”da adabiy muhit, adabiy tanqid
hamda ijodkor va hukmdor shaxslar tasvirini ifodalashda muallif mahoratini
o‘rganish, ijodkor individual uslubining yuzaga kelishida adabiy an’analarning
ahamiyati, poetik mazmundagi novatorlik, ijodiy maktablarning shakllanishi,
she’riy san’atlar va aruz vazni an’analarini qo‘llash borasidagi izlanishlarni yoritib
berish dolzarb vazifalardan biriga aylanmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini tashkil
etish to‘g‘risida” Farmoni, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi
faoliyati, ilmiy-tadgiqot ishlarini tashkil etish, boshqgarish va moliyalashtirishni yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining 2018-yil 16-fevraldagi 124-F-sonli “O‘zbek mumtoz va zamonaviy

1 ¥36exucron Pecrybnmkacu Ipesuaentn 1. Mupsuéesruar 2017 iinn 24 maiinarn [1K-2995- cormn «Kamgumuit
€3Ma MaHOaJapHM cakiall, TaJAKUK Ba TApFUO KWIUII TU3UMUHHM SHAJa TaKOMHJUIAIITHPUII YOpa-Taadupiiapu
TYFpUCHAANTH Kapopu // Xank cy3u, 2017 tivn 25 maid.
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adabiyotini xalqaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari”
mavzusidagi xalqaro konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi hamda boshga
me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu
dissertatsiya ma’lum darajada xizmat qiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoty,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish™ ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida,
xususan, Yevropada “Boburnoma”ga oid tadqiqotlar XIX asrning ikkinchi
yarmidan boshlangan. Yevropalik olimlar, jumladan, J.Leyden, V.Erskin,
L.U.King, R.M.Kaldekot, F.G.Talbot, S.Leyn-Puul, E.Holden, M.EIlfinston,
G.M.Elliot, A.Denison Ross, V.X.Morleand, A.S.Beverij, A.de Long-Per,
A.J.Klaport, J.Dranjete, Pave de Kurteyl, Jan-Pol Ru, Lui Bazen, Jan-Lui Bake
Grammon, Ahmad Ali Ko‘hzod, Abdulhay Habibiy, Shafiga Yorqin, Gulchin
Maoniy, Zokir Husayn, Nurul Hasan, Muni La’l, M.Haydar, S.P.Sharma, H.Lemb,
U.Tekston, Temur Xamit, Bayuzak Kojabek o‘g‘li, Rashit Rahmati Arat, Bilol
Yujel, Eyji Mano kabi olimlarning xizmatlari begiyos. “Boburnoma” tadqiqi va
o‘rganilishida rus olimlari 1.V.Stebleva, A.N.Samoylovichlarning? ishlari ham juda
muhim manba bo‘lib, ularning ishlarida asardagi joy nomlari hamda tarixiy
shaxslar haqida so‘z boradi.

“Boburnoma” asarining o‘zbek adabiyotshunosligida o‘rganilishiga XX
asring ikkinchi yarmidan boshlab alohida e’tibor garatila boshlandi. Asarni
o‘rganish, uni tadqiq etish, uning badiiy xususiyatlari, tarixiylikni tasvirlashda
muallif uslubining o‘ziga xosligi kabi masalalarni maxsus ilmiy tadqiq etishda
o‘zbek olimlari: A.Fitrat, M.Shayxzoda, P.Shamsiyev, S.Mirzayev, S.Azimjonova,
V.Zohidov, H.Yoqubov, S.Jamolov, A.Qayumov, B.Valixo‘jayev,
A.Abdug‘afurov, G*.Salomov, N.Komilov, S.Hasanov, N.Otajonov,
H.Qudratullayev, S.Jalilov, R.Vohidov, Yo.Is’hoqov, I.Haqqulov, H.Boltaboyev,
X.Sultonov, V.Rahmonov, Sh.Rustamxo‘jayev, A.lbrohimov, N.Nizomiddinov,
E.Ochilov, Z.Xolmanova, D.Hoshimova, R.Karimov, M.Abdullayeva,

2 Leyden John. Memoirs of Zehir-Ed-Din Muhammed Baber: Babur Emperor of Hindustan. — London.,1826. — 432
p; Booyp 3.M. bobyproma. Unrnuzuagan A.Kaizep tapxkumacu. — Jlewnmur, 1828. Tlase le Kypretin. boOypHuHT
scmammkiapu. — [apmk, 1871. Boburnoma. Hindiston imperatori Zahiriddin Muhammad Boburning o‘z qo‘li bilan
chig‘atoy va turkiy tilda yozgan xotiralari. J.Leyden va V.Erskinlar tarjima qilgan. Dublin universitetida arab va
fors tillari fakultetining professori hind tarixi mutaxassisi janob Dyukas Uayt King sharhlagan va to‘ldirgan.
Beveridge, Anette Susannah. The Babur-nama in English. Emperor of Hindustan Babur. — London, 1921. — 880 p;
Kanzgexor P.M. Bobyp xaétu (XunauctoH umnepatopu). Kuckaprupuirad Tapxxuma. (MHDIN3 THIHAA). — JIOHIOH,
1845. Tanbor ®.0K. Xunnucron mmneparopu boOypHuHr scnamukiapu. Kuckaprupuiran Tapkuma. (MHIIIN3
twmga). — Jlonmon, 1879. boOypmox 3axupunaua Myxamman. Bakoiws. 1-mamp. —An-Koxupa, tapx. Marna
Mangy. Hopyn odox yn- apabuida. 2013. — 747 6. The Baburnoma. Memories of Babur. Prince and Emperor.
Translated, edieted and annotated by Wheller M. Thackston. — Heto Mopx, Oxcdops, 1996. — 432 p. Dale, S.F. The
Garden of the Eight Paradises. Bobur and the Culture of Empire in Central Asia, Afghanistan and India (1483-
1530). 2004.I1SBN 90 04 13707 6. Zahiruddin Muxammad Babur. Vekayi. Babur’in hatiroti. Cild I-Il. — Ankara,
1944-1946. Mirza Nasriddin Ko’ragoniy. Tarjimayi tuzuki Baburiy. — Karaci, 1962. Rashid Axtar Nadviy.
Tarjimayi tuzuki Boburiy. — Lahur, 1965. Bo6ypuoma. (xunauii Triga). — Hexim, 1974, Zahir Ad-din Muhammad
Babur. Babur-nama.(Vagayi). Critical edition based on four chagatay text woth introduction and notes by Eyji
Mano. Kyoto, Syokado, Prinited by Nakanishi Prining Co., LTD Kyoto. — Japan, 1995-1998.
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|.Sulaymonov, E.Hazratqulovalar® izlanishlar olib borishgan. Birogq ushbu
tadgigotlarda ham “Boburnoma”dagi an’ana va novatorlik borasidagi izlanishlar,
ijodkor va hukmdorlar xarakterini yoritish to‘liq tadqiq etilmaydi. Muammoning
batafsil o‘rganilmaganligi bu borada maxsus tadqiqot olib borishni taqozo etadi..

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Tadgigot Samargand davlat
universitetining ilmiy-tadqgiqot ishlari rejasiga muvofiq “Alisher Navoiy ijodi va
adabiy ta’sir masalalari” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadgigotning maqsadi “Boburnoma”da tarixiylik va badiiy talgin masalasi
hamda tarixiy vogelik va tarixiy shaxslar tasvirida muallif uslubini ochib berishdan
iborat.

3 durpar. Y36ek amabuétu namynanapu. 1-xmia. — T: Vamasuamp, 1928. — 43 6; Makcyn Ilaiix3oma. Acapiap. 6
KK, S-xmna. 3axupunauda booup. —T.: Fadyp Fynom Hommnarn 6anuuit agaduér mampuéru, 1973. — 327 6;
Bobup. Acapnap / Hampra taiiépmosunnap I1.11Iamcues, C.Mup3zaes. Yu xwimmk. — T.: @an, 1965-1966; Boowup.
Bobuproma / Hampra taiiépnosun [1.11lamcues. — T., 1960; bobup. Tannanran acapnap / Hampra taniépnosumnap
C.AsumxonoBa, A.Katomos. — T.: 1958; AsummxanoBa C. Uunuiickuit nusan babypa. — T.: ®an, 1966. — 76 c;
@epranckuii ynen Omap-Illeiixa u badypa (B XV u nauane XVI BB). @usonorus dhannapu HOM3. ... quc. — T., 1949;
B. 3oxumoB. boGUpHUHT haonuaTH Ba MIMHii-anabuii Mepocu xakuna / Bo6up. bodbuproma. — T., 1960; X.Exy60B.
Bobup. — T., 1941; Anabwuii makonanap. —T.; Fapyp Fymom Hommnarn Anaduér Ba campat Hampuéry, 1970. — 366
0; XKamomnos C. O xymoskecTeHHBIX ocoOeHHOCTAX «babyp-Hame». @unonorus ¢anmapu HOM3. ...auc. — T., 1961;
A.KaromoB. Acapnap. S-xuina. —7T.; Mymro3s ¢y3, 2009. — 303 0; b.Banuxyxaes. 3axupuaaua Myxamman bobup. //
V36ex amabuétn tapuxu. bem sxuwmmmk. 3-xmim. — T., 1978, — 380 6; V36ex agaGHETIIYHOCTHIH TapHXH.
Saxupuanua Myxamman BoOypHUHT amabuii TaHKuIuA Kapanutapu. — T., 1993; MymTo3 cuiimonap. Caitnaama. 2
ToMITHK. (2-ToMm 3axupunanH Myxamman boOypra 6arumnmnanran). —7T.: Xamk mepocu Hampuérn, 2002; boOypHOMa
yIKaH acap HaMyHacH. ¥Y306ek Hacpu Tapuxu. —T., 1982; BoGyp. JleBon / Hampra Taitépnosun A.AGayradypos. —
T.. ®dan, 1994; Faitbynnox ac-Canom, Otaxxon H. XKaxonramra bobypuoma. — T.: ®an, 1996; H.OtaxoHOB.
Bamuwmii Tap>xuma Ba wimuid mapX. —1.: brmmamu sxamusta, 1978. — 26 6; boOyp. My6aiiiina / Hampra Tait€pnoBun
C.Xacauos. — T., 2001. — 182 6; Xacanos C. boGypuuHr Puconaiin apy3 acapu. — T.: Ykurysun, 1986. — 274 6;
Bobup. MyxTtacap / Hampra Tait€pnopun C.Xacano. — T.: @an, 1971. — 241 6; 3axupuanua Myxamman boOyp.
Bobyproma. Harmipra Taitépiosun C.Xacanos. — T., [llapk, 2002; 3axupuaauna Myxamman booyp. —T.: O’zbekiston,
2011. — 84 6; H.OtaxxonoB. BoOypHOoMa xaxoH anabuii xapafHumga: KHUECHU-TUMONIOTHK Taxjwi Duioaorus
¢dannapu 10KT. ...auc. — T., 1994; X Kynpatysiaes. boOypaunr agaduii-ascretuk onamu. — T., MabHaBust, 2018, —
271 6; boOypHuHT naBiaTdminK cuécatu Ba murutomarusicu. — T.: Hlapk, 2011. — 431 6; Bobyp apmonu. — T.:
Sharg, 2009. — 383 6; BobypHoMaHuHT Tapuxuii-anabuii Ba ycmy6uii taxnunu (Hasowmii, BoGyp, Xoumamup Ba
Bocuduii HacpuHuHT Kuécuit Taximnm): Ousonorus Gpaniapu. A0KT. ... quc. — T., 1998; BoOypHUHT afnabuii-3CTETHK
kapanutapu. — T.: ®@an, 1983; C.)XKamumos. booup Ba FOmmit Lezap. —T.: Sduru acp aBmoan, 2001; Boxumos P. busz
ounras Ba Gunmaran boOyp. Amabuii yitmap. — T.: MabHaBuar, 1999; E. Ucxoxos. Hakm6asans TabIuMOTH Ba
y30ek amabu€tu. — T., 2002; 3axupuamua Myxamman baOyp. babypuasr O6ubmuorpadus. Tyszysuu-myammud
III.1II.PycramxyxaeB. — Mocksa: HM3matenbcTBO BOCTOYHO#M Jureparypsr, 2016. — 1180 6; A. MOpoxumoB.
Bobypuiinap mepocu. — T.: @an, 1998; X. bonraboes. MymTo3 cy3 Kaapu. — T.: Agonar, 2004. — 138 6; Xaipuaana
CynronoB. boGypuitnoma. — T.. Masnasust, 2019. — 463 6; PaxmonoB B. boOypHoma. Xo3upru y30ex Tuiura
Mocnamtupuiarad tadbawr. — T., 2008. 1ox, anu6 Ba moup. 3.M.bo0Oyp. boOypHomMa kurobura mykagmuma. — T.:
S}KI/ITquH, 2008. — 287 6; Huzomunauuos H. Kagumru XuHINCTOH TAPUXH, THHHA YBTHUKOAM Ba MadaHUATH. — T.:
®an Ba texuosorus, 2014. — 461 6; Bbyrok 600ypuitmap tapuxu (XVI-XIX acp). Mouorpadus. —T.:. Fan va
texnologiya, 2012; . Canoxuii. BoOypuunr Oyiox sprukomu. — Camapkang, 2019. — 88 6; XKab6opos H.
CynronnapauHr capacu / Maspucdat Hagup. — T.: MasraBusar, 2010. 71-77 6; OuminoB . 3axupuaaud Myxamman
Booyp. —T.: O‘zbekiston, 2013. — 134 6; boOyp. Pucona. —T.: A6y Maroyor-Koncanr, 2011. — 32 6; 3. Xonmanosa.
«bobypHoMay» nexcukacu Taakuku: Pwronorust ¢annapu J1OKT. ...quc. — T., 2009; [I.Xommmosa. «boOypHOMa»
MaTHHUJIaTd TaCBUPWI BOCUTAJAPHUHT MHIVIM3 TWIINTA TapKuMaiapu Taakuku: dwronorus ¢anmapu gokT. ...1uc. —
T., 2018; KapumoB P. «boOypHOMa»iarum miebpriap XOPWXKHH THIIIArM TapXXUMaJIApUHWHT KUECUH TaXJIHMIIH:
Owuostorus Gannapu HOM3. ...juc. — T., 2003; M.A6xynnaeBa. «boOypHoma» Ba «lllaxapan TypK»HUHT KUECHIA-
THIIOJIOTHK Taxjwiu. @umonorus dammapu HOM3. ...quc. — Camapkann, 2004; CynaiimonoB U. «boGypHOMa»ma
Fonu0b Ba Maryd MmIaxc PyXUi XOJATHHWHT Oanuuii TacBupu: Punonorus QaHmapu IOKT. ..jauc. — CamapkaHn,
2020; XasparkyioBa D. Amabuii-rapuxuii acapiapiaa Oamuuii mwxon Macananapu («boGyproma» Ba «Tapuxu
Pammawmii» acocuaa): @unonorus Gannapu Oyinmda danc. 1okt. (PhD) ...quc. — T., 2022.



Tadgiqotning vazifalari:

tarixiy-nasriy asarlar genezisi, taraqqiyoti va o‘zbek nasri rivoji masalalarini
ochib berish;

“Boburnoma”da muallifning tasvirlash uslubi va poetik mahoratini asoslash;

asarda ifodalangan adabiy muhit, ijodkor shaxs tasviri, adabiy tanqid
muammolarini aniglash;

asarda tasviri berilgan hukmdorlar shaxsiyatini aniglash, ularga muallifning
munosabati masalasini ochib berish;

“Boburnoma”da tasvirlangan ruhoniyat kishilari shaxsiyatini yoritish orgali
muallif e’tiqodi masalasini ochib berish.

Tadqiqot obyekti sifatida Zahiriddin Muhammad Boburning 2002-yilda
nashr etilgan “Boburnoma” asari tanlangan.

Tadgiqotning predmetini “Boburnoma” asarida tarixiy shaxslar — ijodkor va
hukmdorlar tasvirida muallifning uslubi masalasini belgilash tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgigotda tarixiy-giyosiy, tavsifiy, giyosiy-
tipologik, biografik, psixologik usullardan foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

“Boburnoma”da muallifning adabiy-estetik garashlaridagi novatorona
yondashuv hamda u bilan munosabatda bo‘lgan davr ijtimoiy-Siyosiy va madaniy
hayotida ishtirok etgan tarixiy shaxslarni tasvirlashdagi rostgo‘ylik, samimiylik,
adolat tamoyillari asosida soddalik, gisqgalik, giyoslash uslubi aniglangan;

asarda tasvirlangan adabiy mubhit, adabiy jarayon, an’anaviy janr va poetik
shakllar davomiyligi, ijodkor shaxsi, mavgeyini, insoniy qiyofasini konkret
ko‘rsatishdagi muallifning munaqqid sifatidagi xolisligi ochib berilgan;

“Boburnoma”da tarixiy shaxslar tasviri orqali davr vogeligining yoritilishi,
ruhoniyat kishilari shaxsiyati va e’tiqodi masalasi, buning muallif hayotiy faoliyati
bilan alogadorlik jihatlari, hukmdor shaxs va uning xarakteri ochib berilib, muallif
shaxsiyatida tipiklik va o‘ziga xoslik, hukmdorlik hamda diniy-ma’rifiylik
Xususiyatlari asoslangan;

tarixiy-nasriy asarlarning paydo bo‘lishi, taraqqiyoti, o‘zbek nasrining
shakllanish jarayonlarida “Boburnoma”ning muhim memuar manba sifatidagi
ahamiyati asoslangan.

Tadgiqgotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

davr va hudud adabiy muhiti, adabiy an’analari, ijodiy tamoyillarini
o‘rganishda “Boburnoma” asari muhim manba bo‘lib xizmat qilishi asoslangan;

asarda turli sohalarga doir ma’lumotlar bilan birga adabiyotshunoslik, adabiy
tangidga oid garashlarning yetakchilik gilishi dalillangan;

“Boburnoma”da tasvirlangan ijjodkor va hukmdor shaxslar orqali davr adabiy-
madaniy, ijtimoy-siyosiy muhit holatiga oid ma’lumotlar isbotlangan;

mumtoz adabiyot tarixi, o‘zbek adabiy tanqidi tarixi, adabiyot nazariyasi,
tarixiy poetika kabi darsliklarning mazmunan boyishiga xizmat gilishi asoslab
berilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi. Tadgiqotda Kkeltirilgan nazariy
garashlar asl ilmiy manbalar va mumtoz adabiyot namunalaridan olingani,
muammoning aniq go‘yilgani, amalga oshirilgan tahlillar tarixiy-giyosiy, tavsifiy,
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giyosiy-tipologik, tahlil usullari vositasida asoslangani, nazariy xulosalarning
amaliyotga tatbiq etilganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati shundaki, Boburning adabiy-estetik  garashlari va ilmiy
mulohazalari, uning adabiyotshunos sifatidagi mahorati, an’anaga yondashish va
novatorlik mahorati aniglanib, poetik mazmun borasidagi ilmiy-nazariy garashlar
amaliy ko‘rsatma sifatida foydalanishga xizmat qilishi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati. “Boburnoma”da tarkibi tarixan
shakllangan adabiyotshunoslik janrlarining o‘ziga xos tarzda namoyon bo‘lishi
asoslangan bo‘lib, o‘zbek adabiy tanqidchiligi tarixi fanining o‘quv darsliklari va
qo‘llanmalarini yaratishda, davr adabiy mubhiti, undagi badiiyat va uslub
muammosi, adabiy portret yaratish mahorati, adabiy janrlar davomiyligi, ijodkor
va hukmdorlar shaxsiyati masalalarining yoritilishi, o‘zbek adabiyoti tarixini yangi
ma’lumotlar bilan boyitishda muhim manba bo‘lib xizmat gilishi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. “Boburnoma” asarida ijodkor va
hukmdor shaxslar tasviri bo‘yicha olingan ilmiy natijalar asosida:

tarixiy-nasriy asarlarning paydo bo‘lishi, taraqqiyoti, o‘zbek nasrining
shakllanishi jarayonlarida “Boburnoma”ning muhim memuar manba sifatidagi
ahamiyati yuzasidan olingan xulosalardan FA-A1-G004 ragamli “Qoraqgalpoglar
tasavvurida ayol timsoli: etnologik tadqiqotlar” mavzusidagi fundamental loyihada
belgilangan vazifalar ijrosida foydalanilgan (O‘zR FA Qoraqalpog‘iston bo‘limi
Qoragalpoq gumanitar fanlar ilmiy tadgiqot institutining 2022-yil 15-fevraldagi
17.01/31-sonli ma’lumotnomasi). Natijada loyiha ishining mumtoz nasriy asarlarda
adib uslubi, adabiy muhit va adabiy tanqidchilikning o‘ziga xos ilmiy qirralarini
o‘rganishga doir tahlillar bilan boyishiga xizmat gilgan.

“Boburnoma”da muallifning adabiy-estetik qarashlaridagi novatorona
yondashuv hamda u bilan munosabatda bo‘lgan davr ijtimoiy-Siyosiy va madaniy
hayotida ishtirok etgan tarixiy shaxslarni tasvirlashdagi rostgo‘ylik, samimiylik,
adolat tamoyillari asosida soddalik, qisgalik, giyoslash uslubiga oid nazariy
xulosalaridan ~ FA-F-1-005 ragamli  “Qoragalpoq folklorshunosligi  va
adabiyotshunoslik tarixini tadqiq qilish” mavzusidagi fundamental tadqiqot
loyihada foydalanilgan (O‘zR FA Qoraqgalpog‘iston bo‘limi Qoragalpoq gumanitar
fanlar ilmiy tadgigot institutining 2022-yil  15-fevraldagi  17.01/30-
ma’lumotnomasi). Natijada o‘zbek mumtoz adabiyoti tarixidagi ijodkorlar,
ruhoniyat Kkishilari tazkirasining qoragalpoq adabiyotshunosligi janrlariga ta’siri
masalasini oydinlashtirish uchun xizmat gilgan.

Asarda tasvirlangan adabiy mubhit, adabiy jarayon, an’anaviy janr va poetik
shakllar davomiyligi, ijodkor shaxsi, mavqgeyini, insoniy gqiyofasini konkret
ko‘rsatishdagi muallifning munaqgqid sifatidagi garashlaridan O‘zbekiston
Yozuvchilar uyushmasi Samarqand viloyati bo‘limi qoshidagi “Sadogat™ adabiy
to‘garagi mashg‘ulotlarida foydalanilgan (O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi
Samarqand  viloyati  bo‘limining  2022-yil = 24-yanvardagi  10-sonli
ma’lumotnomasi). Natijada to‘garak mashg‘ulotlarining mazmunan ko‘lamdorligi
va ta’sirchanligi oshishi kuzatilgan.



“Boburnoma”da tarixiy shaxslar tasviri orqali davr vogeligining yoritilishi,
ruhoniyat kishilari shaxsiyati va e’tiqodi masalasi, buning muallif hayotiy faoliyati
bilan alogadorlik jihatlari, hukmdor shaxs va uning xarakteri ochib berilib, muallif
shaxsiyatida tipiklik va o‘ziga xoslik, hukmdorlik hamda diniy-ma’rifiylik
xususiyatlari haqidagi ilmiy ma’lumotlaridan O‘z MTRKning “Madaniyat va
ma’rifat” teleradiokompaniyasining 2022-yil 10-fevraldagi “Buyuk yurt
allomalari” nomli adabiy-ma’rifiy ko‘rsatuvi va eshittirishi tayyorlanishida
dissertatsiya xulosalaridan amaliy foydalanilgan (O‘z MTRKning 2022-yil 10-
fevraldagi  02-02-03/30-sonli  ma’lumotnomasi). Natijada ko‘rsatuv  va
eshittirishlarning ilmiy ko‘rsatkich va dalillar bilan boyishiga xizmat gilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 5 ta xalgaro va 5
ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida gilingan ma’ruzalarda jamoatchilik
muhokamasidan o‘tgan.

Natijalarning e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 16 ta ilmiy
ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy natijalarini chop etish
tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 6 ta magola, shundan 4 tasi respublika hamda 2
tasi xorijiy jurnallarda, 5 ta respublika, 3 ta xalqaro konferensiya to‘plamlarida
nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Kirish va uch asosiy bob, xulosa
hamda foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Umumiy hajmi 148 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi, o‘rganilish zarurati asoslangan bo‘lib,
tadgigotning maqgsad va vazifalari, obyekti va predmeti aniglangan, tadgigotda
foydalanilgan metodlar ko‘rsatilgan, tadqiqotning ilmiy yangiligi va amaliy
ahamiyati bayon qilingan, olingan natijalarning ishonchliligi asoslangan,
natijalarning amaliyotga joriy gilinishi, nashr etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi
bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Adabiy-tarixiy asarlar va “Boburnoma”ning badiiy
xususiyatlari” deb nomlangan birinchi bobi uch fasldan iborat. Bobning birinchi
fasli “O‘zbek nasrining shakllanishi va taraqqiyoti” deb nomlangan. O‘zbek
mumtoz adabiyotining uzoq o‘tmish tarixida nasriy asarlar muhim ahamiyatga ega
bo‘lgan. Shu bois adabiyot tarixini nasriy asarlarsiz tasavvur etib bo‘lmaydi.
Ma’lumki, nasrning ham o‘ziga xos qonun-qoidalari, ifoda usullari mavjud.
Dastlabki nasriy asarlarning yaratilishi bevosita xalq og‘zaki ijodi bilan bog‘liq
holda shakllangan bo‘lsa, keyinchalik bu jarayon O‘rxun-Enasoy yodnomalari,
“Qissasi Rabg‘uziy”, “Bang va Chog‘ir”, “O‘q va Yoy”, “Boburnoma”, “Miftoh
ul-adl”, “Gulzor” va boshqga bir qator asarlarda davom etdi. O‘zbek adabiyotida
tom ma’nodagi nasriy asarlar taraqqiyoti, shubhasiz, Alisher Navoiy nomi bilan
bog‘liqdir. Navoiy ham adabiy merosining katta qismini nasr tashkil etishini

quyidagicha ifodalagan edi:
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Nazm-u nasrim kotibi taxminshunos,
Yozsa, yuz ming bayt etar erdi giyos. (“Lison ut-tayr”).

Uning “Munshaot”, “Vaqfiya”, “Majolis un-nafois”, ‘“Xamsat ul-
mutahayyirin”, “Holoti Sayyid Hasan Ardasher”, “Holoti Pahlavon Muhammad”,
“Nasoyim ul-muhabbat”, “Tarixi anbiyo va hukamo”, “Tarixi muluki Ajam”,
“Muhokamat ul-lug‘atayn”, “Mezon ul-avzon”, “Mahbub ul-qulub” kabi asarlari
nasrning go‘zal namunalari sanaladi. Nasriy asarlar yozish an’anasi uzoq
o‘tmishga ega bo‘lib, uning Sharq adabiyotidagi qadimiy namunalariga hind
adabiyotidagi “Ramayana”, “Panchatantra”, “Kalila va Dimna”; arab adabiyotidagi

As-Saolibiyning “Yatimat ad-dahr” tazkirasi, lbn-al-Asrning “Komil fid-
ta’rix”, lbn Xallikonning “Vadayot al-a’yon”, shuningdek, arab tilida yaratilgan
Forobiy, Ibn Sinolarning ayrim asarlari, fors-tojik adabiyotida Sa’diyning
“Guliston”, Nosir Xisravning “Safarnoma”, Jomiyning “Bahoriston” kabi asarlarini
keltirish mumkin. Ahamiyatli jihati shundaki, Boburning “Boburnoma” asarida
ushbu an’ana muvaffaqqiyatli davom ettirildi va o‘zining eng yuksak cho‘qqisiga
ko‘tarildi.

Zahiriddin Muhammad Bobur o°zining “Boburnoma” asari orqali o‘zbek nasri
taraqqiyotiga beqiyos hissa qo‘shdi, deyish mumkin. O‘ziga xos tasvirlash
uslubiga ega bo‘lgan mazkur asarda muallif hayoti davomida Movarounnahr,
Xuroson, Hindistonda o‘zining ko‘rgan-kechirganlari, boshidan o‘tkazgan vogea-
hodisalar, adabiy va ilmiy muhit, madaniy hayot, ijtimoiy-siyosiy jarayonlar
haqida ma’lumotlar beradi. Bunda muallif o‘ziga xos uslubda har bir shaxs, har bir
joy haqgida fikr bildirganda, reallikka, haqqoniylikka qat’iy amal qiladi. Bu
xususida Boburning o‘zi asarida ham shunday yozgan edi: “Bu bitilganlardin
g‘araz shikoyat emas, rost hikoyatturkim, bitibturmen. Bu mastur bo ‘lg ‘onlardin
magqsud o ‘zning ta'rifi emas, bayoni voqii bu edikim, tahrir etibturmen. Chun bu
tarixda andoq iltizom qililibturkim, har so ‘zning rostini bitilgay va har ishning
bayoni vogi’ini tahrir etilgay...”. Asarda muallif hayoti davomida o‘zi bilan
munosabatda bo‘lgan juda ko‘plab shaxslarning xarakterini, insoniy qiyofasini
konkret tasvirlarda ko‘rsatib berishga harakat qiladi. “Boburnoma” orqali o‘quvchi
ko‘z o‘ngida o‘sha davr manzarasi, turli-tuman shaxslar (hukmdorlar, siyosiy va
harbiy kishilar, ijodkorlar, rassom va san’atkorlar va h.k.) portreti jonli tarzda
namoyon bo‘ladiki, bu muallifning o‘ziga xos tasvir uslubidan dalolatdir. Ushbu
faslda “Boburnoma’ning o‘zbek nasri tarixidagi muhim ahamiyati, o‘ziga xos
original tasvirlashda muallif mahorati kabi masalalar batafsil yoritildi.

Bobning ikkinchi faslida “Boburnoma” asarining adabiy-tarixiy
ahamiyati” masalasi tadqiqg etilgan. Zahiriddin Muhammad Bobur shaxsiyati va
jjodi haqidagi ma’lumotlar u hayotlik paytida yozilgan bir qator manbalarda
uchraydi. Xususan, Mirzo Muhammad Haydarning “Tarixi Rashidiy” asarida®,
Muhammad Solihning “Shayboniynoma” dostonida® va boshga bir gancha

4 Baxupuanun Myxamman boOyp. Bobypaoma. — T.: Illapk, 2002. — B. 151. _

5 Mupso Myxamman Xaiinap Aésuii. Tapuxu Pammmuii. Hampra Taiiépnosun O.XKamunos. — T.: V36exucron, 2011.
— 476 6.

6 Myxamman Conux. Illaii6onnitnoma. Taxpup xaitbatu A.Karomos Ba 6omk. Hampra taiiépnosun Ba cy3601m
myamumbu O.1loaues. — T.: Anabuér Ba canpat Hampuéru, 1989. 336 6.
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tazkiralarda uchratish mumkin. Shuningdek, Sayfi Chalabiyning (XVI asr)
“Sayohatnoma” asarida’ ham Boburning Shayboniyxon bilan kurashi tasvirlari,
uning Ubaydullaxonga yo‘llagan maktubi, shuningdek, Hindistonni qo‘lga
Kiritishidan Humoyun zamonigacha bo‘lgan Hindiston tarixi haqida ma’lumotlar
berilgan.

Tom ma’nodagi boburshunoslik, asosan, XX asrdan boshlandi, desak,
mubolag‘a bo‘lmaydi. Bu davrda turkiy xalglar adabiyotida Bobur ijodini
o‘rganish, asarlarini tarjima qilish va nashr ettirish ancha jonlanganini kuzatish
mumkin. Jumladan, turk olimi F.Ko‘pruluzoda Bobur asarlarining go‘lyozma
nusxalarini topib, ular hagida ma’lumotlar beradi, she’rlarini nashr gildiradi. Shu
bilan u Turkiyada boburshunoslik ilmiga asos soladi.

Ma’lumki, Boburning “Boburnoma” asari mutaxassislar tomonidan ancha
keng o‘rganilgan. Asarni dastlab Mirzaxon ibn Bayramxon fors tiliga, Vitsen
golland tiliga, J.Leydin, V.Erskin, A.Beverij, U.Tekstonlar ingliz tiliga, Pave de
Kurteyl, Jon Lui Bakie Grammon fransuz tiliga, Mirzo Haydar Ko‘ragoniy, Rashid
Attor Navdiy urdu tiliga, Rashit Rahmati Arat turk tiliga, Mixail Sale rus tiliga,
Yugjit Navalpuriy hindchaga tarjima gilishgan. Shuningdek, asarning yapon, xitoy,
arab tillaridagi tarjimalari ham amalga oshirildi.

Asarning tanqidiy matnini yaratish yo‘lida bir qator ishlar amalga oshirildi.
Bu jarayonda, albatta, yaponiyalik olim E.Mano® (1995) va S.Hasanov (2002)
amalga oshirgan ilmiy-tangidiy matn mukammal ishlardan hisoblanadi®.

“Boburnoma”ning hozirgacha o‘n yettita qo‘lyozma nusxasi mavjud bo‘lib®,
asar dunyoning o‘n yetti tiliga tarjima qilingani ham asarga bo‘lgan qiziqishning
katta ekanidan dalolat beradi.

“Boburnoma” manbalarda turlicha nomlar bilan, xususan, “Voqeoti Boburiy”,
“Tuzuki Boburiy”, “Tavorixi Boburiy”, “Boburiya”, “Boburnoma” kabi nomlarda
beriladi. Muallifning o‘zi, asosan, “Vaqoye’” tarzida tilga oladi. Gulbadanbegim
o‘zining “Humoyunnoma” asarida ham ‘“Vaqoye’”, “Vogeanoma” shaklida
qo‘llaydi. Asarning turk tiliga tarjima qilgan va ilmiy matnini tayyorlagan olim
Rashid Rahmati uni “Vaqoye’” (Bobur xotiroti) deb nomlaydi. Bundan boshqa
biror bir nashrda asar bu tarzda nomlanishi ko‘zga tashlanmaydi. Shu o‘rinda
asarni muallif nomlaganidek “Vaqoye’” deb nomlash va keyingi nashrlarda ham
bunga amal qilish magsadga muvofiq bo‘lardi, deb o‘ylaymiz.

XVI asr vogealarini aks ettiruvchi “Tavorix-i guzida — Nusratnoma”,
“Shayboniynoma”, “Badoye’ ul-vaqoye”, “Mehmonnomayi Buxoro” va boshqa bir
qancha asarlar o‘zbek va tojik tillarida yaratildi. Bu asarlarda o‘sha davr tarixiy
voqealari “Boburnoma”dan farqli o‘laroq mavjud an’ana tarzda yoritib berilgan.
Ulardan fagat Zayniddin Mahmud Vosifiyning “Badoye’ ul-vaqoye” asari o‘zining
ilmiy-adabiy qiymati bilan alohida ajralib turadi. Shu jihati bilan mazkur asar
“Boburnoma”ga o‘xshab ketadi. Ta’kidlash lozimki, bu ikki asar o‘zaro memuar

" Evliya Celebi. Evliya Celebi Seyahatnamesi. O.S.Gokyay (ed.). — Istanbul, 1996. — 376 s.

8 Zahir Ad-din Muhammad Babur. Babur-nama.(Vagayi). Critical edition based on four chagatay text woth
introduction and notes by Eyji Mano. Kyoto, Syokado, Prinited by Nakanishi Prining Co., LTD Kyoto. — Japan,
1995-1998.

9 Baxupuanun Myxamman bobyp. bo6ypaoma. — T.: Illapk, 2002. — B. 72.

10 Asar dunyoning 17 ta tiliga 32 marta tarjima gilingan.
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janriga mansubligi jihatidan o‘xshashlik kasb etsa-da, ammo ulardagi tasvirlash
uslubida mualliflarga xos bo‘lgan xususiyatlar bilan farq giladi.

“Boburnoma” muallif tomonidan original bir uslubda, dabdabalilik,
manmanlikdan xoli, oddiy va shu bilan birga jonli hamda obrazli tarzda
yozilganligi bilan shu tipdagi asarlardan tubdan farq giladi. Shu boisdan mazkur
asarga bo‘lgan qiziqish bugungi kunda tobora kuchayib bormoqda.

Bobning uchinchi faslida “Asarda adabiy uslub masalasi va muallif
mahorati” o‘rganilgan. “Boburnoma” yuzasidan bir gator tadqiqotlar, o‘rganishlar
olib borilgan bo‘lsa-da, asarning uslubi masalasi alohida aspektda tadqiq
etilmagan. Asarni turli soha mutaxassislari o‘zlarining tadqiqot yo‘nalishlaridan
kelib chiggan holda o‘rganishgan, tadqiq va tahlil etishgan, lekin uning adabiy
uslubi masalasi atroflicha yoritilmagan. Ma’lumki, har bir 1jodkor, yozuvchi o‘ziga
x0s bo‘lgan uslubda ijod qiladi. Shu bois har bir ijodkorning uslubini belgilash,
yo‘nalishini aniglash muhim vazifalardan sanaladi. Adabiyotshunoslikda mazkur
masala xususida ham turlicha fikrlar mavjudligini kuzatish mumkin. Xususan,
Abdurauf Fitrat ijodiy uslub hagida shunday yozadi: “Go‘zal san’atlarda har
millatning o‘ziga maxsus uslubi bordir. Navoiy o‘zining “Majolis un-nafois”
kitobida ba’zi shoirlarning tarjimayi holini yozg‘andan keyin “turkona” yozadir,
“Turkona she’rlari bor” deb ko‘rsatadirkim, bu “turk uslubida yozadir” demakdan
boshga narsa emas™!!. Ko‘rinadiki, bunda Fitrat turkiy adabiyotdagi uslub
masalasini ilgari surmoqda.

“Boburnoma”ning adabiy uslubi masalasiga e’tibor beradigan bo‘lsak, unda,
asosan, ikki xil uslub qo‘llanilganini kuzatish mumkin:

1. Xaotiralarni bayon qilish uslubi.

2. Vogealar izidan borib, ularni qayd etish yo‘li.

Muallifning bunday yo‘l tutishi, birinchidan, adabiy-estetik talablar natijasi
bo‘lsa, ikkinchidan, asarning ilmiy-badiiy gimmatini oshirishga ham xizmat
gilganidir. Shu bois asarga fagat memuar-esdalik sifatida garash emas, balki
ma’lum estetik ehtiyoj talabi sifatida yaratilgan deb qaralsa, muallifning maqgsadi
oydinlashgan bo‘ladi.

“Boburnoma”ning  janri  masalasida ham  mutaxassislar  turlicha
yondashishganini ko‘rish mumkin. Bu haqda maxsus tadqiqot olib borgan olim
Hasan Qudratullayev o‘zining tadqiqotida'? ancha keng to‘xtalib o‘tadi. Olim
o‘zining kuzatishlari natijasida asarni ‘“badiiy-vogeiy-ilmiy sarguzasht” asar
sifatida baholaydi. Shuningdek, ushbu tadgigotda olim asarning badiiy
xususiyatlarini ancha sinchkovlik bilan talqin giladi, o‘zining asosli mulohazalarini
tagdim etadi.

Keyingi davrda amalga oshirilgan tadgigotlardan olima M.Abdullayevaning
“Tarixiy-nasriy asarlar badiiyatining qiyosiy tahlili” (“Boburnoma” va “Shajarayi
turk’ning badiily qiyosi) nomli ishida asarni “badiiylashgan tarixiy memuar”

1 ®durpar A. Anabuér kounanapu. — T.: @an., 1995. - B. 21.
12 Kynparynnaes X. «BoOypHOMa»HUHT Tapuxwii-anabuil Ba yciay6mii taxyuma (Hasowii, Bo6yp, Xonnamup Ba
Bocuduit HacpuHUHT Ku€cHii Tax mian acocuna). @wmtonorus Gannapu A0KT. ...auc. — T.: 2003. — 5.342.
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tarzida talgin etadi®. Shu o‘rinda kitobxonni o‘ziga tortadigan, “Boburnoma’ning
ta’sir kuchini oshirgan va uning o‘qishliligini ta’minlagan omillardan biri undagi
shoirona zavq bo‘lgan”ini'* alohida ta’kidlash lozim.

“Boburnoma” asarida muallifning voqealarni bayon etishda tavsifiylikka,
ularga munosabat bildirishda, baho berishda rostgo‘ylik, xolislikka asoslanishi,
tarixiy shaxslar portretini berishda obyektiv yondashishi, tabiat manzaralari va
narsa-buyumlar tasvirida muallif mahorati, tarixiy vogealarni yoritishda ilmiylik
mezoniga amal gilish va shu bilan birga har doim badiiylikka intilish asarning
o‘ziga xos original bir uslubda maydonga kelishiga sabab bo‘lgan.

Asarning  uslubi  masalasida yuqorida keltirilgan  adabiyotshunos
H.Qudratullayevning fikrlarini ma’qullagan holda ba’zi mulohazalarni bildirib
o‘tishni joiz deb topdik. Birinchidan, asarning badiiyligini ko‘rsatuvchi omillar
sifatida uning tarkibida she’riy parchalar va badiiyat kasb etuvchi lavhalar
Kiritilgan. Bu jihatlar asarning badiiyligini oshirish bilan birga asarning o‘qishli
bo‘lishini ham ta’minlagan. Ikkinchidan, asarda muallif olimlarga xos ziyraklik
bilan har bir narsaga diqqat qaratishi, mushohada yuritishi va ma’lum ilmiy
xulosalarini ifodalashi kuzatiladi. Bobur fagat ijodkorlarga, ularning asarlariga
baho berib gqolmasdan, boshga sohalar hagida ham mulohazalar yuritadi. Xususan,
adabiyotshunoslik, tilshunoslik, tarix, geografiya, dinshunoslik, iqtisod, insho,
siyosat, tibbiyot va boshqa ko‘plab sohalar hagida muhim ma’lumotlar keltiradi,
ularga muallif o‘zining ilmiy mulohazalarini bildiradi. Uchinchidan, asarda
tarixnavislik uslubi mavjud. Muallif ma’lum vogqea-hodisani tasvirlashda aniq
sanalar, ragamlarni keltiradi, ularga o‘zining munosabatini bildiradi. Shuningdek,
Bobur vogealar tasvirida xronoligik ketma-ketlikka qat’iy amal qgiladi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Boburning adabiy-estetik qarashlari
masalasi” deb nomlangan bo‘lib, mazkur bob uch faslni 0z ichiga oladi. Bobning
“Boburnoma”da adabiy muhit ifodasi” nomli birinchi faslida XV asrning
ikkinchi yarmi XVI asr boshlaridagi Movarounnahr va Xuroson hududlarida
mavjud adabiy mubhitlar faoliyati tadqiq etilgan. “Boburnoma”da muallif o‘zi
tasvirlagan hudud haqida ma’lumot berganda, albatta, u yerdagi ijod ahli va adabiy
muhit xususida ham batafsil ma’lumotlar berishga harakat qiladi. Jumladan, asarda
Samargand, Andijon, Kobul, Hirot shaharlaridagi ijodkorlar, adabiy davralar
haqida ta’sirchan lavhalar beriladi. Bu jarayonda ham muallif o‘ziga xos uslubda
yondashganini kuzatish mumkin. Bobur ma’lum tarixiy shaxslar, xususan,
Umarshayx mirzo, Husayn Boygaro, Sulton Mahmud mirzo, Boysunqur mirzo,
Sulton Ahmad mirzo kabi temuriy hukmdorlar shaxsiyati, faoliyati hagidagi
tahlillarida Farg‘ona, Samarqand, Hirotdagi adabiy-madaniy hayot xususida ham
batafsil ma’lumot berish orqali o‘quvchini o‘sha davr haqida atroflicha xabardor
qilishga intilganini ko ‘rish mumkin.

Adabiy muhit ijod ahli uchun barcha sharoitlar yaratilgan, ularning ijodiy
kamoloti rivojida ijobiy ta’sirga ega adabiy davra sanaladi. Ma’lumki, bunday
adabiy muhitlar, asosan, poytaxt shaharlarda shakllangan va uning rivoji, taraqqiy
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etishida ma’lum bir hukmdorning ta’siri nihoyatda zarur bo‘lgan. Biz buni Bobur
zamonida ham, undan keyingi davrlarda ham kuzatishimiz mumkin. Hirot adabiy
muhitida Husayn Boyqaro va Alisher Navoiy, Qo‘qonda Amir Umarxon, Xivada
Ogahiy va Muhammad Rahimxon Feruz (Soniy) kabilarni keltirish mumkin.

Bobur Samarqand adabiy muhiti haqida ancha keng ma’lumot berishga
harakat qgiladi. Bilamizki, Samarqand muhitida iste’dodli ijodkorlar ko‘p bo‘lgan.
Xususan, Bobur Boysunqur mirzo haqida shunday deydi: “...nasta’liq xatini xeyli
x0‘b bitur edi. Naqqoshlikda ham iligi yomon emas edi. She’rni ham tavre aytur
edi. Odiliy taxallus qilur edi. She’riy devon tartib qilg‘uncha bo‘lmaydur edi...
Samarqandda Boysunqur mirzoning g‘azallari oncha shoyi’durkim, kam uy
bo‘lg‘ay erdikim, mirzoning ash’ori ul uyda bo‘lmag‘ay edi”**. Bundan Boysunqur
mirzoning ancha iste’dodli shoir bo‘lganini, Samarqand ahli ham she’riyatga, ijod
ahliga nisbatan e’tiborsiz bo‘lmaganini anglash mumkin.

Ushbu davr adabiy mubhitlari hagida fikr yuritganda, albatta, Hirot adabiy
mubhiti xususida alohida to‘xtalish lozim bo‘ladi. Bu adabiy muhit Husayn Boyqaro
va Alisher Navoiy homiyligi va rag‘bati sabab ancha shuhrat topgan edi, buni
Bobur ham ko‘p bor ta’kidlaydi: “... Sulton Husayn mirzoning zamoni ajab
zamone edi, ahli fazl va benazir eldin Xuroson, bataxsis Hiri shahri mamlu edi.
Har kishiningkim, bir ishg‘a mashg‘ullig‘i bor edi, himmati va g‘arazi ul edikim, ul
ishni kamolga tegurgay”!®. Hirotdagi adabiy, madaniy hayot tasviri Alisher
Navoiyning “Hayrat ul-abror” dostonida ham quyidagicha beriladi:

Alloh-Alloh, ne Hiri, bu Hiri,
Bir-biridan turfa aning har biri'’,

Shuningdek, bu muhitda Abdurahmon Jomiy va Alisher Navoiy
rahnamoligida ilm-fan, adabiyot, san’at, miniatyura kabi sohalar ham rivoj
topganligini misollar orqali ko‘rsatib o‘tadi. Musiqa bilan mashg‘ul bo‘lgan
Qulmuhammad Udiy, Shayx Noyi, G‘ulom Shodiy, Husayn Udiylardan tashqari
kurashchi Pahlavon Muhammadning ham musigadan yaxshi xabardorligini
misollar bilan keltirib o‘tadi. Bobur Hirot adabiy muhitini tasvirlashda tarixiy
shaxslarni turli xil guruhlarga tasniflagan holda berganini kuzatish mumkin.
Xususan, avlodi, umarosi, sudur, vuzaro, shuaro, xushnavislar, musavvirlar, ahli
nag ‘ma, musannif va h.K. Ayni shu tasniflarda Boburning adabiy tangidchi
sifatidagi mahorati namoyon bo‘ladi: adabiyotshunoslikning muhim jihatlariga
e’tibor garatadi, ijodkor, uning asari mazmuni va g‘oyasi kabilarni chuqur ilmiy
tahlil etadi.

“ljodkor tarixiy shaxslar tasviri va adabiy-tanqidiy qarashlar in’ikosi”
nomli ikkinchi faslda “Boburnoma”da tadqiq etilgan adabiy muhitlarda faoliyat
yuritgan ijod ahli hagida fikrlar bayon etilgan. Asarda juda ko‘p tarixiy
shaxslarning adabiy portreti, ruhiy holatini ma’lum badiiylik mezonlari asosida
umumlashtirib tasvirlanganini kuzatish mumkin. Muallif bu jarayonda oddiy
fugarodan tortib, davr hukmdorigacha bo‘lgan tabaqa vakillari tasviriga bir xil
tarzda munosabatda bo‘lgani e’tirofga loyiq sanaladi. Bobur hukmdorlar haqgida
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fikr yuritadimi yoki oddiy shaxs haqida ma’lumot beradimi, ularga nisbatan
obyektiv yondashganini, bir xil uslubda bayon qilishini ko‘ramizki, bu faqatgina
Boburga xos tasvirlash uslubidir. Asarda tarixiy ijodkor shaxslar adabiy portretlari
tasvirlarida ham bu holatni kuzatish mumkin. Bobur tasvirlayotgan shaxsning ham
tashqi giyofasi, ham ichki olami haqida shunchalik mukammal ma’lumot beradiki,
o‘quvchi ko‘z o‘ngida ma’lum bir tipik shaxs gavdalanadi.

Bobur “Boburnoma”da Sharq tazkirachilik an’analariga muvofiq holda
ijodkorlar adabiy portretlarini tasvirlashga harakat gilganini ham kuzatamiz. Unda
muallif tasvir etayotgan shoir zikrida uning shaxsiyati, ijodi va davr adabiy
muhitidagi o‘rni kabi masalalarga o‘ziga xos tarzda e’tibor garatadi.

Bobur Hirot adabiy muhiti haqida ma’lumot berar ekan, bu mubhit rivojiga
beqiyos hissa qo‘shgan Alisher Navoiy nomini alohida ehtirom bilan tilga oladi.
Boburdan avval ham Navoiy haqida bir gancha manbalarda ma’lumotlar berilgan,
ularda, asosan, an’anaviy tasvirlar ko‘proq ko‘zga tashlanishini aytish lozim. Bu
o‘rinda D.Yusupovaning “Bobur qarashlarida esa Navoiy siymosi bilan bog ‘lig
fikrlari oz zamondoshlarinikidan o ‘ziga xosligi bilan farqlanib turadi”'® degan
fikri alohida ahamiyatga ega. Bunda ham Bobur o‘ziga xos yo‘ldan borganligini,
original tarzda yondashganini ko‘rish mumkin. Sababi “... u ulug‘ o ‘zbek shoiri
Alisher Navoly, tojik shoiri Badriddin Hiloliy, rassom miniatyuristlardan
Kamoliddin Behzod kabilar hagida so‘z yuritar ekan, ularga xarakteristika
berishda Boburning badiiy ijod masalalariga munosabati ham ifoda etilgan’*°.
Bobur ijodkor shaxslar tasvirida ham o‘zining an’anasiga amal qilib, talabchanlik
bilan munosabatda bo‘lganini ko‘ramiz. Uning Navoiy haqidagi ma’lumotlarini
sharhlagan adabiyotshunos N.Otajonov shunday yozadi: “... u Navoiyni atigi bir
sahifada g ‘oyibona, nihoyatda aniq va nozik tasvirlaydi. O ‘ylaysizki, bu ikki ulug "
zot azal-azaldan xuddi Husayn Boyqgaro bilan Alisherbek singari ajralmas galin
do ‘st bo‘lgan. Navoiy qiyofasi hamda ichki dunyosini u bilan doimiy hamroh va
hamsuhbat bo ‘lib yurgan zotlardan ham hech biri bunchalik samimiy va latif chiza
olmagan bo ‘lsa kerak. Bunda chin insoniy hayrat va afsus ham, e’tirof va inkor
ham, faxriya va nadomat ham bor. Oxir-ogibatda o ‘quvchi ko ‘z o ‘ngida shunday
bir siymo o ‘zining bor bo‘yi bilan gavdalanadiki, har ganday odam ham unga
havas gilmay, tahsin o ‘qimay, haqiga duo qilmay qololmaydi”?°. Alisher Navoiy
siymosi “Boburnoma”ning o‘n olti o‘rnida turli xil munosabat bilan tilga olinadi.
Dastlabki ma’lumot asarning Andijon tasviriga bag‘ishlangan matnida uchraydi:
“Eli turkdir. Shahri va bozorisida turkiy til bilmas kishi yo ‘qtur. Elining lafzi
galam bila rosttur. Ani uchunkim, Mir Alisher Navoiyning musannafoti,
bovujudkim Hirida nash’u namo topibtur, bu til biladur”*. Bu o‘rinda Bobur
Andijon ahlining tili haqida ma’lumot berish jarayonida uni Navoiy asarlarining
badiiy tiliga hamohang ekaniga urg‘u bermoqda.

Bobur Alisher Navoiyning davlat arbobi sifatidagi faoliyatiga e’tibor garatib,
uni “Ahli fazl va ahli hunarg‘a Alisherbekcha murabbiy va muqavviy ma’lum

18 fOcymoBa J. ¥36ek anabuétn tapuxu (Ammmep Hasowit maBpu). — T.: Akagemuanp, 2013. — B.8.
19 ¥736ek amabuéty Tapuxu. 3-xwin. — T.: @an, 1978. — B.75.

20 Oraxonos H. Bo6yproma xaxoH anabuii sxapaéuuma. — T.: 1994. — B. 72.

2 3axupunana Myxammaz bo6yp. bodyproma. — T.: Ilapk, 2002. — 5.34.

16



emaskim, hargiz paydo bo ‘Imish bo ‘lg‘ay”?* deya yuqori darajada e’tirof etadi.
Uning homiyligi va rag‘bati ostida kamolga yetgan bir gator ijod ahli, san’atkor,
rassom, hunarmandlar haqida ham batafsil ma’lumot beradi. Shuningdek, uning
davlat, yurt obodonchiligi yo‘lida amalga oshirgan ishlari ham beqiyos ekanini
ko‘rsatib o‘tadi: “Muncha binoyi xayrkim, ul qildi, kam kishi mundogqa muvaffaq
bo ‘Imish bo ‘Ig ‘ay .

“Boburnoma”da adabiy portreti tasvirlangan Shayxim Suhayliy, Muhammad
Solih, Binoiy, Saidxon kabi ijod ahli, ular faoliyati hagida ham ishda atroflicha
ma’lumotlar berilgan, tahlillar amalga oshirilgan.

Ikkinchi bobning “Mutasavvuf ijodkorlar tasviri va muallif shaxsiyati”
nomli uchinchi faslida Boburning hayotiy faoliyatida muhim o‘rin tutgan din
peshvolari, valiy zotlar hagida ilmiy mulohazalar bayon etilgan.

Bobur hayotiy faoliyati, 1ijodi, shaxsiyati va dunyoqarashini tasavvuf ta’limoti,
xususan nagshbandiya tarigatisiz tasavvur qilib bo‘lmaydi. Bobur fenomeni —
tasavvufning o‘ziga xos hosilasi, naqshbandiya tariqatining ko‘p asrlik taraqqiyoti
mahsuli sanaladi. Temuriy hukmdorlarning, shahzodalarning tasavvuf pirlariga
murid tushishi Sohibgiron Amir Temurdan boshlangan, deyish mumkin.
Temuriylar har doim tasavvuf pirlari ruhidan madad olib, o°zlarini shayxlar madadi
bois shunday yuksak martabalarga erishgan deb hisoblab kelishgan. Aytish
mumkinki, tasavvuf temuriylar uchun ma’naviy panoh bo‘lgan. Bobur ham ushbu
an’analarga sodiq qolgan holda doimo tasavvuf ahliga, o‘zi pir deb e’tiqod qilgan
shaxslarga alohida hurmat, ehtirom ko ‘rsatgan.

“Boburnoma”da muallifning Xoja Ubaydullo Ahrorga nisbatan chuqur
ehtiromi va mustahkam e’tiqodi borligi seziladi. Otasi Umarshayx mirzoning Xoja
Ubaydulloga e’tiqodi borligini ta’kidlash orgali ulug® pir nomi “Boburnoma”ning
dastlabki sahifalaridanoq tilga olinadi. Asarda muallif Samargandni egallashi
hagidagi vogealarni bayon gilar ekan, Xoja Ubaydullo hagida shunday yozadi:
“...0 ‘shul fursatta ajab tush ko ‘rdum. Tush ko ‘rarmankim, hazrati Xoja Ubaydullo
kelmishlar, men istigbollarig‘a chigmishmen. Xoja kelib o lturdilar... o‘ng
qo ‘lumdin yo so‘l qo‘lumdin tutub andoq ko ‘tardilarkim, bir oyog‘im yerdin
go ‘pti... ’®* Shu vogeadan bir necha kun o‘tib, Bobur Samarqandni egallaydi.

Karnon gal’asida o‘limni bo‘yniga olib turgan Boburga Xoja Ubaydullodan
g‘oyibona najot kelishi Bobur e’tigodining cho‘qqisidir. Bobur ikki rakaat namoz
o‘qigach, boshini sajdaga qo‘yib munojot qilar ekan, ko‘zi uyquga ketib tush
ko‘radi. Tushida Xoja Ubaydulloning nabirasi Xoja Ya’qub fath va g‘alaba hozir
Boburga nasib qilib turganini aytib uyg‘onishga da’vat qiladi. Hayratlanarlisi
shundaki, shu zamonda qutqarishga yetib kelgan Boburning odamlaridan Qutlug*
Muhammad barlos ham tushida Xoja Ubaydulloni ko‘rgani, Boburning Karnon
kentida ekanidan pir orgali xabar topganini bayon etadi.

Boburning Xoja Ubaydulloga yuksak e’tiqodini uning “Volidiya” asarini
katta ixlos va samimiy niyat bilan tarjima gilganida ham ko‘rish mumkin. Bobur
temuriy hukmdorlar kabi nagshbandiya tariqati vakillariga katta ehtirom ko‘rsatish
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bilan birga davlat boshqaruvida ham ularning maslagiga tayanib ish ko‘radi. Bobur
Xoja Ubaydullo va uning avlodlarini kamsitgan, behurmat gilgan odamlarni
yoglamaydi. O‘z amakisi bo‘lsa-da, Samarqand taxtiga o‘tirgan Sulton
Mahmudxonning adolatsiz siyosati va saltanatda axlogiy buzuglikning avj olishi,
Xoja Ubaydulloning avlodiga salbiy ta’siri borligini bayon etib, Sulton
Mahmudxonni “bade’tiqod” Kishi sifatida e’tirof etadi.

Ishda, shuningdek, Boburning Xoja Yahyo, Xoja Ya’qub, Maxdumi A’zam
Kosoniy Dahbediy, Mavlonoyi Qozi Abdulloh, Abdurahmon Jomiy, kabi siymolar
shaxsiyati bilan bog‘liq jihatlar tahlil qilingan, muallifning ularga bo‘lgan
munosabati o‘rganilgan.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Boburnoma”da Bobur xarakteri va
hukmdor shaxslar tasviri” deb nomlangan. “Hukmdor shaxs va uning
xarakteri masalasi” nomli birinchi faslda asarda tasvirlangan hukmdorlar
shaxsiyati va ularning xarakteri masalasi tadqiq etilgan. “Boburnoma”da
muallifning mamlakat hukmdori sifatida o‘zidan oldin yashab o‘tgan va o‘z
davrining saltanat hukmdorlari, davr sultonlari va shohlar faoliyatiga bergan
obyektiv bahosini kuzatish mumkin. Bunday tasvirlarda Bobur davlat
boshqaruvida amal qilish lozim bo‘lgan eng muhim jihatlarga alohida e’tibor
garatadi, davlatchilik siyosati, saltanatni asrash, uning qudratini yuksaltirish,
tasarrufiga kiritgan hududlarni bir butunlikda idora qilish, navkarlarning hamma
ehtiyojlarini ta’minlash kabi jihatlar hukmdorga xos fazilatlar ekanini ta’kidlaydi,
0°‘zi ham doim shunga amal qiladi.

Bobur hukmdorlardagi shijoatlilik va mardonalik sifatlarini gattig hurmat
giladi. Bu boradagi fikrlari asarning dastlabki gismlaridanoq otasi Umarshayx
haqidagi ta’riflaridan boshlanadi: “Umarshayx mirzo... Bisyor saxovati bor erdi.
Xulqi dag i saxovaticha bor edi... shujo’ va mardona kishi edi... uch masof urush
qilib edi... .

Asarda Boburning Sulton Husayn Boyqgaroning hukmdorlik faoliyati, harbiy
taktikasi hagidagi fikrlari ahamiyatlidir. Bunday tasvirlarda Bobur yurtga hukmdor
bo‘lish va mamlakatni boshqarishning bir qancha talablari, kurashlarda jasorat
ko‘rsatishi, oldiga qo‘ygan maqsadi sari intilishi kabi jihatlar tahliliga e’tibor
garatadi: “Sulton Husayn mirzo ham Hirini ushbu yo ‘sunluq g ‘ofilligta olibtur”
tarzida tasvirlagan Bobur ba’zi janglarda unga taqlidan ish tutganligini ham ko‘rish
mumkin. Bunday holatlar, albatta, Bobur hali yosh, tajribasi shakllanmagan
paytlardagi janglarda uchrasa, keyinchalik yoshi ulg‘ayib, harbiy tajribasi oshib,
mohir sarkarda bo‘lgan vaqtlarida esa o‘ziga xos usullardan foydalanadi.

“Boburnoma”da ko‘p fikr yuritilgan hukmdorlardan biri, shubhasiz,
Shayboniyxon sanaladi. Muallif asarining aksariyat gismida uning nomini tilga
olib o‘tadi. Shayboniyxon shaxsiyatiga baho bergan Bobur uni temuriylar saltanati,
madaniyati va shuhratini ingirozga olib kelgan shaxs sifatida tasvirlaydi. Asarda
Bobur bu shaxsning g‘ayriinsoniy xislatlari, janglarda, davlat boshqaruvida ba’zan
hiyla-nayrang ishlatishi, har ganday gabihlikdan ham gaytmasligi kabi jihatlariga
ko‘proq urg‘u beradi. Shayboniyxon xarakteridagi johillik va berahmlik kabi
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illatlariga e’tibor garatgan Bobur uning san’at va adabiyotga qiziqishi borligini,
jjod bilan shug‘ullanib, bir devon tuzganligini ham ta’kidlaydi. Bobur asarining
boshidayoq aytgan “rostbayonlikka” amal qilgan holda Shayboniyxon
shaxsiyatiga baho beradi: “Men Samarqandni ikkinchi navbat olg‘onda,
bovujudkim, Shayboniyxondek kishi birla Saripulda chigib urushub, onchakim
imkoni bor edi sa’y va ehtimomdin tagsir qilmaduk... shikast topib kelib, besh oy
qal’adorlig qildim, qal’adorliq zabti va istehkomi va sardorligda tagsir bo ‘Imadli.
Atrof va javonibdag i podshohlar va beklardin hech nav’ madad va muovanat
bo ‘Imadi, ma ’yus bo ‘lub solib chigtim "%,

Bobur o‘zidan oldin o‘tgan hukmdorlar faoliyatiga ham o‘rni bilan to‘xtalib
o‘tadi. Xususan, Amir Temur, Sulton Mahmud G‘oziy, Sulton Shihobiddin G‘uriy
kabi hukmdorlar haqidagi fikrlari e’tiborga molik. Bobur Hindistonni qo‘lga
kiritgandan keyin o°‘zidan oldin bu yurtni egallagan hukmdorlar hagida shunday
ma’lumot beradi: “Hazrati Risolat zamonidin bu tarixqacha ul yuz (ya’ni g‘ayri
Hindiston — D.S.) podshohlaridin uch kishi Hinduston viloyatig ‘a musallit bo ‘lub,
saltanat qilibturlar: bir, Sulton Mahmud G ‘oziy va avlodi Hinduston mamlakatida
muddati madid saltanat taxtig‘a o ‘lturubturlar. lkkinchisi, Sulton Shihobiddin
G ‘uriy va qullari va tavobii ko 'p yillar bu mamolikda podshohliq surubturlar.
Uchunchi mendurmen, vale mening ishim ul podshohlarning ishiga o ‘xshamas; ne
uchunkim, Sulton Mahmud, Hindustonnikim musaxxar qildi, Xuroson taxti aning
taxti zabtida edi va Xorazm va Dorulmurz salotini anga muti’ va mungod edi.
Samargand podshohi aning zeri dasti edi. Cheriki ikki lak bo ‘Imasa, xud bir lakta
ne so z edi. Yana g ‘animlari raajalar edi. Tamom Hinduston bir podshohda emas
edi. Har raaja bir viloyatga o ‘z boshicha podshohliq qilur edi”*’.

Asarda nafagat hukmdorlar, balki Xudoyberdi Temurtosh, Hofiz
Muhammadbek do‘ldoy, Qosimbek, Boboquli Bobo Alibek, Xoja Husaynbek,
Shayx Mazidbek, Ali Mazidbek, Hasan Ya’qubbek, Ali Darvesh, Qambar Alj,
Hasan Ali jaloyir, Badriddinbek, Mir Ali miroxo‘r, Sayyid Hasan o‘g‘loqchi kabi
ko‘plab amir-u umarolar ham ta’riflanadi, ulardan ayrimlarining mardonalik
sifatlari alohida ta’kidlanadi, ishda o‘rni bilan ularga ham to‘xtalib o‘tilgan.

Bobning ikkinchi fasli “Hukmdorlik va irfoniy g‘oya” deb nomlangan.
Mazkur faslda hukmdor shaxsning e’tiqodi, davlat boshqaruvida bunga qay
darajada amal qilgani kabi masalalar o‘rganilgan. Bobur faoliyatini o‘rganar
ekanmiz, uning mardonalik, lashkarni boshgara olish sifatlari bilan tengsiz
kurashlarda g‘olib chiqgishiga guvoh bo‘lamiz. Bobur bunday g‘oliblikni faqat
o‘zining sarkardalik salohiyatidan emas, balki Allohning inoyatidan deb bilishi
ham uning naqadar odil va e’tiqodli hukmdor ekanligidan dalolat beradi.
“Tavakkulimizga yarasha Tengri taolo ranj va mashaqgqatimizni zoyi' gilmay,
mundoq zo'‘r g‘animni mag ‘lub qilib, Hindustondek keng mamlakatni mafituh
ayladi. Bu davlatni o zumizning sa’y va himmatidin bilmasbiz, balki Tengrining
ayni karam va inoyatidindur”?®. Bu misralar Bobur muvaffagiyatlari, zafarli
natijalarining qisqa va lo‘nda ifodasi bo‘lib, quyidagi jumlalar esa Hindistonda

%6 axupunaua Myxammaz bo6yp. booyproma. — T.: Illapk,— 5.38.
2" 3axupunana Myxammaz bo6yp. bobyproma. — T.: Illapk, — b.64.
28 3axupuaana Myxammaz bo6yp. bo6ypaoma. — T.: Illapk, — 5.195.
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ulkan saltanat barpo etgan ajdodimiz erishgan jamiki ne’matlarning kalitidir:
“Tangri ne’matlarining ketma-ket kelib turishi unga shukr va sano aytishning
ko ‘payishiga boisdir"?°.

Bobur yurt sultoni, podshohi sifatida har doim o‘z davri va o‘zidan oldin
yashab o‘tgan hukmdorlar faoliyatini, davlat boshqgaruvini digqat bilan o‘rganadi,
ularning ijobiy jihatlarini o‘zlashtirishga harakat qiladi. Davlatning tanazzulga yuz
tutishida hukmdor va sultonlarning farzandlari o‘rtasida kechadigan toj-taxt uchun
kurash, boylik va yurtga egalik gilish vasvasasi sabab bo‘lishini tushunib yetadi. U
mamlakatni boshqarish, qo‘lga kiritilgan hududlarda mustahkam davlatchilik
siyosatini yuritish, avvalo, u yerda yashayotgan xalgning ishonchini gozonishda
adolat va insof bilan ish tutishga intiladi.

“Boburnoma”da mualliftning davlatchilik salohiyati, yuksak harbiy mahorati,
atrofidagi bek-u a’yonlar xarakteri, ichki dunyosini yaxshi bilishi, har birining
o‘rnini belgilab berishda ziyraklik bilan munosabatda bo‘lishi kabi fazilatlari aks
etadi. Bunday tasvirlarda ham Boburning rostgo‘yligi, boshidan o‘tgan voqea-
hodisalarga xolis yondashgani ko‘zga tashlanadi.

Bobur zarurat bo‘lganda lashkarni ruhlantirishni ham biladi, o‘z lashkarini
qo‘rgmaslikka, mardona bo‘lishga va, albatta, Alloh inoyati bilan g‘alaba
gozonishiga ishontira oladi: “...elning mundoq bedilliglarini so rub va bu nav’
sustluglarini ko rub bir tadbir xotirimg‘a yetti. Jam'’i beklarni va yigitlarni
chorlab dedimkim: «Beklar va yigitlar!

Harki omad ba jahon ahli fano xohad bud,
Onki poyandavu bogist, Xudo xohad bud.

Har kimki hayot majlisig ‘a kiribtur, ogibat ajal paymonasidin ichgusidur va
har kishikim, tiriklik manzilig ‘a kelibtur, oxir dunyo g ‘amxonasidin kechgusidur.
Yomon ot bila tirilgandin, yaxshi ot bila o‘lgan yaxshiroq... O ‘lgan shahid,
o ‘lturgan g ‘ozi. Barcha Tengrining kalomi oti-la ont ichmak kerakkim, hech kim
bu gitoldin yuz yondirur xayol gilmag ‘ay, to badandin joni ayrilmag ‘uncha, bu
muhoraba va mugotaladin ayrilmag ‘ay .

Bobur hukmdor shaxs mavgeyini belgilashda andisha, afv etish, muhtojlarga
yordam berish, askarlarni munosib rag‘batlantirish, bek va a’yonlari bilan
bamaslahat ish ko‘rish kabi xislatlariga alohida e’tibor qaratadi. Shuningdek,
adashganni kechirish, musulmonchilikka, shariat ahkomlariga bo’ysunish hukmdor
xarakteri va davlat boshqarish siyosatining asosi bo’lishini ta’kidlaydi.

XULOSA

1. Dastlabki nasriy asarlar Sharq adabiyotida yozma adabiyot yaratila
boshlangandan so‘ng paydo bo‘ldi. Ularning ilk namunalari sifatida xalq og‘zaki
jjodidagi afsonalarning yozma adabiyotga ko‘chib o‘tishini aytish mumkin.
Ma’lumki, arab adabiyotida Qur’oni karim islom aqidasi, qonuni vazifasidan
tashqari, arab tilidagi yuksak nasriy asar sifatida ham o‘ta qadrli. Undagi turli

2 Baxupuaana Myxammaz Bo6yp. bo6ypaoma. — T.: Illapk, — 5.270.
30 Baxupunana Myxammaz Bo6yp. bobyproma. — T.: Illapk, 2002. — B. 223.
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payg‘ambarlar haqidagi syujetlar keyinrog Sharg adabiyotining nazmiy va nasriy
asarlari tarkibiga olib kirildi.

2. Ofzbek adabiyotida nasriy asarning ilk namunalari O‘rxun-Enasoy
yodnomalarida uchrashi e’tirof etiladi. Undan so‘ng Mahmud Koshg‘ariyning
“Devonu lug‘at it-turk”, Yusuf Xos Hojibning “Qutadg‘u bilik” asarlarida turkiy
nasr xususiyatlari yanada yorqinroq ko‘zga tashlana boshladi. Aslida turkiy tilda
yaratilgan dastlabki yirik nasriy asar Nosiriddin Rabg‘uziyning “Qissasi
Rabg‘uziy” asari sanaladi. Bu asarning turkiy tilda maydonga kelishi, birinchi
navbatda, turk tilida hali nazmning rivojlanmagani, nazmda islom dini aqidalari,
Muhammad (s.a.v.) payg‘ambar, boshqa aziz-avliyolar tarixiga oid ma’lumotlar
turkiyzabon xalqglar orasida keng tarqalmaganligi va o‘sha davrning muhim
ma’naviy ehtiyoji bilan alogador edi. Rabg‘uziy asarda folklor imkoniyatidan keng
foydalanadi, oddiy, sodda, jonli tilda Muhammad (s.a.v.) payg‘ambar va u bilan
bog‘liq gissa va afsonalardan foydalanib, qalam tebratadi.

3. “Boburnoma” asari o‘zbek nasri tarixida beqiyos ahamiyat va mohiyat kasb
etadi. Bu asar tilda, uslub va ifodada nasr olamidagi o‘ziga xos uslubi bilan ijodda
barkamollik, nasrda jasorat kitobi, mukammallik namunasi edi. Boburning shohlik
mavgeyi uning tabiatiga xos to‘g‘rilik, haqgo‘ylik va sadogat bilan birlashib,
“Boburnoma”da haqiqatni bayon etishni magsad qilganining shohidi bo‘lamiz.
Aynan shu jihati bilan “Boburnoma” o‘sha davr nasriy asarlaridan ajralib turadi.

4. “Boburnoma”da muallifning uslubiga xos bo‘lgan to‘rt jihat yaqqol ko‘zga
tashlanadi. Birinchisi, Boburning atrof-mubhitni teran idrok etishi, mavzu tanlashi
va uni har ganday holatda ham real, naturalistik tasvirda berishi; ikkinchisi, shu
mavzuni o‘zining bilim doirasida ilmiy-amaliy tahlildan o‘tkazib, badiiy tarzda
ifodalashi; uchinchisi, o‘ziga xos uslub “har so ‘zni rostini” bitishi; to‘rtinchisi,
ana shu jihatlarni yuksak badiiy saviyada o‘quvchiga yetkazib berish xususiyatidir.

5. Boburning adabiy-estetik garashlari adabiyot va san’atning jamiyat hayoti
uchun zarurligi masalasidagina emas, balki davlatchilik, mamlakatni boshgarish va
uni munosib shaxslar bilan ta’minlash muhimligiga alohida e’tibor berishi, har
qanday sharoitda ham insoniylikni, odamgarchilikni, kamtarlikni birinchi o’ringa
qo’yib, har narsada me’yorga amal qilishga undashida ham ko’rinadi. Shu bilan
birga mualifning bu qarashlari adabiyotning shaxs kamolotida tutgan o‘rni,
tarbiyaviy ahamiyati hagidagi fikrlarida ham yaqqol namoyon bo‘ladi.

6. Bobur ijodkorlar portretini yaratishda asosiy digqgatini ularning tashqi
ko‘rinishlari yoki boshqa detallariga qaratmaydi, balki ular yaratgan asarlarning
mazmun-mohiyatiga e’tibor beradi. Shuningdek, ijod ahlining portretini
tasvirlashda uning tab’i nazmiga alohida e’tibor qaratadi, siyrati va adabiy
merosini parallel tarzda tahlil giladi, shoir 1jjodidagi o‘ziga xoslik aniq tavsiflanadi,
tahlilda tanqidiy ruh kuchlilik giladi.

7. Bobur yuksak e’tiqodli kishi sifatida qayerda bo‘lmasin, din peshvolari,
ulamolar, mutasavvuf shayxlarga alohida e’tibor bilan garaydi, ularni hayot
bo‘lganlarini borib ko‘rishga, bu dunyodan o‘tib ketganlari bo‘lsa ularga vayslik
tarigasida ehtirom ko‘rsatishga harakat qiladi. Ularning ma’naviy madadidan
umidvor bo‘ladi.
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8. Bobur o°zining hayotiy faoliyati davomida temuriylar saltanati an’analariga
qat’ity amal qilgan holda davlatini idora etadi. U e’tiqodi masalasida ham bu
an’analarda sobit qoldi, otasi Umarshayx mirzo yo‘lidan borib, mashhur so‘fiy —
Xoja Ubaydullo Ahrori Valiga ixlos qo‘ydi. Demak, Boburning ilk rasmiy piri
Xoja Mavlono Qozi bo‘lsa, ma’naviy murshidi Xoja Ubaydullo Ahrori Vali
sanaladi.

9. Bobur hukmdorlar hagida fikr yuritganda ularni odil hukmdor va zolim
podshoh sifatida talgin etadi, ularning konkret xislatlari hamda illatlarini
ko‘rsatgan holda tasvirlaydi. Bobur asarida bevosita hayotiy misollar, shaxs
xarakteridagi salbiy illatlarni ochib berishda o‘ziga xos uslubdagi so‘z va
iboralardan  foydalanganini  ko‘rish mumkin. “Boburnoma”da  muallif
temuriyzodalar, Movarounnahr, Xuroson va Hindistonda hukmronlik gilgan
ko‘plab hukmdorlar hagida ma’lumot beradi, ular shaxsiyati haqida o‘zining
xulosasini ifodalaydi.
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BBEJEHMUME (anHoTamusi auccepranuu aokropa nayk (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl Auccepranmu. B mupoBom
JUTEPATYpOBEACHUH PACTET HMHTEPEC K IMOPTPETYy HCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH B
JUTEPATYPHO-UCTOPUIECKUX NIPOU3BEIICHUAX, XapaKTePy, ICUXOIOTHUH, OTPAKEHUIO
HAallMOHAJBHBIX TPAJMIMM, OCBEIIECHUIO peajui 3MOXW. B YacTHOCTH, OMHOU W3
3a]1a4 COBPEMEHHOIO JUTEPATYPOBENCHHUS SBIISIETCS PACKPBITHE aBTOPCKOTO CTHJIS,
MacTepcTBa MoAdOpa 00pa30B, TUTEPATYPHO-HAYUHON CpENbl, KYJbTYPHOU >KH3HHU,
COLIMAIIBHO-TIOJINTUYECKUX ~ TPOLECCOB B IPO3aUYECKUX  MPOU3BEIACHUSX,
CJIOKMBIIMXCS Ha OCHOBE KJIACCUYECKOW JUTEpaTyphl. [103TOMYy B MCTOpHYECKHUX
[PO3anYECKUX IMPOU3BEICHUAX AKTyaJIbHOE 3HAYEHHUE MPHOOPETAeT IMCUXOJIOTHUS
nucaresnsi, TOYHOCTh IPOCTPAHCTBA U BPEMEHHM, HUCKYCCTBO CO3/aHusi oOpasa,
OTHOIIIEHHE aBTOPa KaK KPUTHKA, BBIABJICHUE MPHUHLMIIOB OOBEKTUBHOCTH B HX
PacKpbITUH NPU YKa3aHUU JINYHOCTHU MHCATENs, €ro aBToonorpaduu u craryca.

B wMupoBOM JMTEpaTypOBENEHHWM BEAYTCS  HAy4yHble  HMCCIEAOBAHUA
JUTEPATYpHOU cpeAbl B UCTOPUKO-NPO3aNUYECKUX TMPOU3BEACHUSX, JINTEPATYPHO-
KPUTUYECKUX B3IVISIIOB, 00pa3a TBOPUYECKUX JIMYHOCTEH, Pa3BUTHUS JIMTEPATYPHBIX
KAHPOB, OCBEIICHUS AaBTOPCKOTO MAacCTEpCTBA B BBIPAXKEHUM JIUTEPATYPHOIO
MOpTpPEeTa MpaBUTENEH, YMEHUS MPUMEHATh HU300pa3uTEeNbHbIE  CPEICTBA,
COOJIIOJICHUSI HOPM  XYAOXKECTBEHHOTO si3bika. OOHOM U3 TJaBHBIX 3a/ad
CTAHOBUTCSl M3yYE€HHUE HCTOPUUYECKUX IMPOU3BEICHUMN, PACKPBITHE UX CYIIHOCTH,
nepegadya ee CleIylolleMy IOKOJIEHHI0, 00OOCHOBaHME MHOrooOpa3usi >KaHpPOB.
BeIpakeHHBIE B HUX SA3BIKOBBIE HOPMBI, ICHUXOJOTHS NPABSALIMX JUYHOCTEH,
XYJO)KECTBEHHBIM MHp THcaTesei, 00pa3 COLUMaIbHON Cpebl, BOIPOC CTUIIS,
JUYHOCTh aBTOPA, COBEPIICHCTBOBAHUE JKAHPOB, HCTOPHUYECKUE TONOHHUMBI,
STUMOJIOTHSL  CJIOB, KYJbTypa, II€PEBOJOBEICHHE, HAYYHOE  OCBEILIECHUE
(opMuUpOBaHUs JTUTEPATYPHO-TIPO3aNUYECKUX MPOU3BEICHUHN SIBISETCS OJHOM W3
OCHOBHBIX 3371a4 COBPEMEHHOTIO JINTEPATYPOBEACHUSI.

B nocnenHue rompl B Hamedl CTpaHe yAenseTcs OoJbIIoe BHUMAaHHE
JUTEpaType W JyXOBHOCTH, OJHOM W3 TJIaBHBIX LENEH CTAHOBUTCS OCBEIICHHUE B
HOBOM JIyX€ KJIaCCHYECKUX 00pa3uoB y30eKCKOH autepaTypbl. OJHON M3 Ba)XKHBIX
3aa4y CYUTAaeTcsl ‘“‘BOCCTAHOBJICHHE JPEBHEW HMCTOPUM M OOraToil KyJbTypbl
HaIIero HapoJla, BCECTOPOHHEE YIUIYOJIEHHOE M3yYEHHE W MporaraHjaa Hay4yHoro,
PENIMTHO3HOTO M JYXOBHOTO HACIECIMS HAIIMX BEIMKUX yYEHBIX U CBATHIX L,
[ToaTOMy OIHOM W3 aKTyaldbHBIX 33Ja4 CTAHOBUTCS OCBELICHUE JUTEPATYPHOU
Cpelibl, JINTEPATYPHOIl KPUTUKU U W3YUYEHUSI aBTOPCKOIO MaCTEPCTBA B BHIPAXKEHUU
o0pa30oB TBOPYECKHUX W TMpaBAlMX JuyHOcTe B «baOypHame», 3HaueHUA
JUTEPATYPHBIX TPAJULUUNA B CTAHOBJIECHUU HWHAMBUAYAJBHOTO CTHJISI IUCATEIS,
MO3TUYECKOT0 CoJepKaHusi, (OPMUPOBAHUS TBOPUYECKUX IIKOJI, MPUMEHEHHUS
TpaJULIMIA IOATUYECKOTO UCKYCCTBA U pa3Mepa apys.

JlaHHOE HCCEPTALMOHHOE MCCIEAOBAHUE B ONPENEICHHON CTENEHU OKAXET
NPAKTUYECKOE COIEHCTBHUE BBINOJHEHUIO 3a/lady, OTPAKEHHbIX B YKasze

31 TTocranosnenne Ne TI1-2995 Ipesunenta Pecny6nuxu Y36exucrtan 1I1.Mupsueesa «O Mepax 1o anbHeimeMy
COBEPIICHCTBOBAHUIO CHCTEMbI COXPaHEHHUsI, UCCIEIOBAHMS U MIPOMAraHbl IPEBHUX MHUCbMEHHBIX UCTOYHUKOBY» OT
24 mas 2017 roga / / razeta Hapomnoe cnoBo. — TamkenT, 25 mast 2017 rona.
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[Ipesuaenta Pecniyonuku Y306ekucrtan NeVII-4947 «O crtparerun AedcTBUil 1O
nanpHeneMy pas3BuTHio PecnyOnuku Y30ekuctan» ot 7 ¢epans 2017 roxa,
[TocranoBnenusix Nelll1-2789 «O mepax mo naeATEeIbHOCTH AKaJeMUU HayK,
JanbHENIeMy COBEPILIEHCTBOBAHHIO OpraHu3alkH, yIpaBJICHUS u
(uHaAHCHPOBAHUS HAYYHO-UCCIIE0BATENbCKOM paboTel» oT 17 deBpans 2017 rona,
Ne TIIT-2995 «O wmepax 1o JaidbHEWIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO CHCTEMBI
COXpPaHEHMS, UCCIAEAOBAHUS M TIPOMAraHjibl JPEBHUX MHUCHbMEHHBIX UCTOUYHHKOB)
or 24 mas 2017 roma, Pemenun Nel24-P Kabunera MunuctpoB PecmyOnuku
V30ekuctan «O TNpOBENEHUUM MEXKIYHAPOAHOW KOH(PEPEHINH «AKTyalbHbIC
BOIIPOCHI M3yYEHUS W TpomaraHibl y30€KCKOW KIJIACCHUYECKOM M COBPEMEHHOMN
JUTEepaTyphl Ha MEXAYHApOJIHOM ypoBHE» oT 16 depams 2018 roga u apyrux
HOPMATHUBHO-TIPABOBBIX JOKyMEHTaX OTHOCUTEIILHO JaHHOU C(pephl NS TeIbHOCTH.
CooTBeTrcTBHE HCCIEA0BAHUSA NPUHOPUTETHBIM HANPABJICHUSM PA3BUTHA
HAYKH W TEXHOJIOrMid B pecnyOiamke. /[uccepranus BBINOJHEHA B pPaMKax
MIPUOPUTETHOTO HAIMpPABJICHUSI Pa3BUTHUA HAyKd U TexHojoru PecnyOnuku |.
«ConmansHoe, paBOBOE, HKOHOMHYECKOE, KyJbTYPHOE, JyXOBHO-
MPOCBETUTEIIbCKOE pa3BUTHE MH()OPMAT3UPOBAHHOTO oO1ecTBa u
JEMOKPaTUYECKOr0 IrOCy/1apCTBa, pa3BUTHE NHHOBALIMOHHON SKOHOMHUKM.
Crenenb u3y4YeHHOCTH mpodaeMbl. B MHUPOBOM JuTEpaTypOBENCHUH,
ocobenno B EBpone, uccnenoBanus «badypHame» HauaJuch CO BTOPOU MOJOBUHBI
XIX Beka. B 3TOM OTHOILIEHUH BEJIMKA 3acilyra €BpOIEMCKUX YUEHBIX, B YACTHOCTH
takux kak, J.Leyden, U.Erskin, L.U.King, R.M.Kaldekot, F.G.Talbot, S.Leyn-
Puul, E.Holden, M.Elfinston, G.M.Elliot, A.Denison Ross, V.X.Morleand,
A.S.Beverij, A.de Long-Per, A.J.Klaport, J.Dranjete, Pave de Kurteyl, Jan-Pol Ru,
Lui Bazen, Jan-Lui Bake Grammon, Axmanx Amu Koxsan, Aoaynxaii XaOuOwuii,
Iapuka Epxun, T'ymuuna Maonwuii, 3okup Xycaitn, Hypyn Xacan, Myuu Jlab,
M Xaitnap, C.I1.Iapma, X.Jlem6, ¥V.Tekcton, Temyp Xamur, batozak Koxabek
yr, Pammr Paxmaru Apar, bunan FOxen, Dixu Mano. B uccnenoBannu u
n3yyeHun «baOypHame» OuYeHb Ba)KHBIM HCTOYHUKOM SIBIISIIOTCS TaKKe pabOThI
pycckux yuenbix W.B.Crebnepoii, A.H.CamoiinoBuya, B paboTax KOTOPBIX
YIOMHUHAIOTCA KaK reorpaduueckue Ha3BaHUsA, TaK U MCTOPUYECKUE JIMYHOCTH B

IPOM3BEICHUH 2,

32 Leyden John. Memoirs of Zehir-Ed-Din Muhammed Baber: Babur Emperor of Hindustan. — London.,1826. — 432
p; Booyp 3.M. bobyproma. Unrnuzuagan A.Kaizep tapxkumacu. — Jlewnmur, 1828. Tlase le Kypretin. boOypHuHT
scmammkiapu. — [apmk, 1871. Boburnoma. Hindiston imperatori Zahiriddin Muhammad Boburning o‘z qo‘li bilan
chig‘atoy va turkiy tilda yozgan xotiralari. J.Leyden va V.Erskinlar tarjima qilgan. Dublin universitetida arab va
fors tillari fakultetining professori hind tarixi mutaxassisi janob Dyukas Uayt King sharhlagan va to‘ldirgan.
Beveridge, Anette Susannah. The Babur-nama in English. Emperor of Hindustan Babur. — London, 1921. — 880 p;
Kanzgexor P.M. Bobyp xaétu (XunauctoH umnepatopu). Kuckaprupuirad Tapxxuma. (MHDIN3 THIHAA). — JIOHIOH,
1845. Tanbor ®.0K. Xunnucron mmneparopu boOypHuHr scnamukiapu. Kuckaprupuiran Tapkuma. (MHIIIN3
twmga). — Jlonmon, 1879. boOypmox 3axupunaua Myxamman. Bakoiws. 1-mamp. —An-Koxupa, tapx. Marna
Mangy. Hopyn odox yn- apabuida. 2013. — 747 6. The Baburnoma. Memories of Babur. Prince and Emperor.
Translated, edieted and annotated by Wheller M. Thackston. — Heto Mopx, Oxcdops, 1996. — 432 p. Dale, S.F. The
Garden of the Eight Paradises. Bobur and the Culture of Empire in Central Asia, Afghanistan and India (1483-
1530). 2004.I1SBN 90 04 13707 6. Zahiruddin Muxammad Babur. Vekayi. Babur’in hatiroti. Cild I-Il. — Ankara,
1944-1946. Mirza Nasriddin Ko’ragoniy. Tarjimayi tuzuki Baburiy. — Karaci, 1962. Rashid Axtar Nadviy.
Tarjimayi tuzuki Boburiy. — Lahur, 1965. Bo6ypuoma. (xunauii Triga). — Hexim, 1974, Zahir Ad-din Muhammad
Babur. Babur-nama.(Vagayi). Critical edition based on four chagatay text woth introduction and notes by Eyji
Mano. Kyoto, Syokado, Prinited by Nakanishi Prining Co., LTD Kyoto. — Japan, 1995-1998.
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Nzyuenuto mpowusBeneHusi «badypHame» B y30€KCKOM JIUTEpATypOBEACHUU
CTaJIM YJEeIsATh 0c000€ BHUMAaHUE CO BTOPOM MOJIOBUHBI XX Beka. B crennansHOM
HAay4YHOM M3Y4YCHUM TaKUX BOIPOCOB, KaK HW3YyYECHHE MPOU3BEACHUSA, €ro
XyJI0’)KE€CTBEHHbIE OCOOCHHOCTH, OCOOEHHOCTU aBTOPCKOTO CTUJI B U300paXEHUU
HCTOpU3MA, HCCIIEAOBAaHUS MPOBOJAWIN Takue y30eKckue ydeHble kKak A.Durpar,
M.IIaiix301a, I1.111amcues, C.Mup3aes, C.Asumxonosa, B.3oxunos, X.Exy6os,
C.XamomoB, A.KaiomoB, b.BanuxyxaeB, A.Ab6ayradpypos, I'.Camomos,
H.Komuno, C.XacanoB, H.OraxonoB, X.Kynparymnaes, C.)Kamunos,
P.Boxunos, E.Mcxokos, N.Xakkynos, X.bonaraboes, X.Cynronos, B.PaxmoHOB,
[I.PycramxyxkaeB, A.M6poxumo, H.Huzomunauuos, 2.0umios, 3.XonMmaHOBa,
J1.Xommmosa, P.Kapumos, M.AGaynnaesa, 1.Cynaiimonos, D.Xa3parkynosa 2,

3 durpar. V36ek anabuérn Hamynanapu. 1-xuna. — T: Y3nasramp, 1928. — 43 6; Makcyn Illaiix3o1a. Acaprap. 6
KK, S-xmna. 3axupunauda booup. —T.: Fadyp Fynom Hommnarn 6anuuit agaduér mampuéru, 1973. — 327 6;
Bobup. Acapnap / Hampra Ttaiiépmosunnap [1.11lamcues, C.Mup3zaes. Yu xwimmk. — T.: @an, 1965-1966; Boowup.
Bobuproma / Hampra taiiépnosun [1.11lamcues. — T., 1960; bobup. Tannanran acapnap / Hampra taniépnosumnap
C.AsumxonoBa, A.Katomos. — T.: 1958; AsummxanoBa C. Uunuiickuit nusan babypa. — T.: ®an, 1966. — 76 c;
@epranckuii ynen Omap-1Illeiixa u badypa (B XV u nauane XVI BB). @usonorus dhannapu HOM3. ... quc. — T., 1949;
B. 3oxumoB. boGUpHUHT haonuaTH Ba MIMHii-anabuii Mepocu xakuna / Bo6up. bodbuproma. — T., 1960; X.Exy60B.
Bobup. — T., 1941; Anabwuii makonanap. —T.; Fapyp Fymom Hommnarn Anaduér Ba campat Hampuéry, 1970. — 366
0; XKamomnos C. O xymoskecTeHHBIX ocoOeHHOCTAX «babyp-Hame». @unonorus ¢anmapu HOM3. ...auc. — T., 1961;
A.KaromoB. Acapnap. S-xuina. —7T.; Mymro3s ¢y3, 2009. — 303 0; b.Banuxyxaes. 3axupuaaua Myxamman bobup. //
V36ex amabuétn tapuxu. bem sxuwmmmk. 3-xmim. — T., 1978, — 380 6; V36ex agaGHETIIYHOCTHIH TapHXH.
Saxupuanua Myxamman BoOypHUHT amabuii TaHKuIuA Kapanutapu. — T., 1993; MymTo3 cuiimonap. Caitnaama. 2
ToMITHK. (2-ToMm 3axupunanH Myxamman boOypra 6arumnmnanran). —7T.: Xamk mepocu Hampuérn, 2002; boOypHOMa
yIKaH acap HaMyHacH. ¥Y306ek Hacpu Tapuxu. —T., 1982; BoGyp. JleBon / Hampra Taitépnosun A.AGayradypos. —
T.. ®an, 1994; Faitdymiox ac-Camom, Oraxon H. Xaxonramra boOypHoma. — T.:. ®an, 1996; H.OTtaxoHOB.
Bamuwmii Tap>xuma Ba wimuid mapX. —1.: brmmamu sxamusta, 1978. — 26 6; boOyp. My6aiiiina / Hampra Tait€pnoBun
C.Xacauos. — T., 2001. — 182 6; Xacanos C. boGypuuHr Puconaiin apy3 acapu. — T.: Ykurysun, 1986. — 274 6;
Bobup. MyxTtacap / Hampra Tait€pnopun C.Xacano. — T.: @an, 1971. — 241 6; 3axupuanua Myxamman boOyp.
Bobyproma. Harmipra Taitépiosun C.Xacanos. — T., [llapk, 2002; 3axupuaauna Myxamman booyp. —T.: O’zbekiston,
2011. — 84 6; H.OtaxonoB. BoOypHOoMa xaxoH anabuii xapaCHuma: KUECUH-TUMONOTHK Taxjwi Duaoaorus
¢dannapu 10KT. ...auc. — T., 1994; X Kynpatysiaes. boOypaunr agaduii-ascretuk onamu. — T., MabHaBust, 2018, —
271 6; boOypHuHT naBiaTdminK cuécatu Ba murutomarusicu. — T.: Hlapk, 2011. — 431 6; Bobyp apmonu. — T.:
Sharg, 2009. — 383 6; BobypHoManuHT Tapuxuii-anabuii Ba ycmy6uii taxmwnu (Hasowmii, BoGyp, XoHmamup Ba
Bocuduii HacpuruHT Kuécuit Taximm): @unonorus Gpaniapu. A0KT. ... quc. — T., 1998; BoOypHUHT afabuii-3CTETHK
kapanutapu. — T.: ®@an, 1983; C.)Kammnos. booup Ba FOmuii Lesap. —T.: Sduru acp aBmoan, 2001; Boxumos P. busz
ouras Ba Gunmaran boOyp. Amabuii yitmap. — T.: MabHasuar, 1999; E. Ucxoxos. Hakmbasans TabIuMOTH Ba
y30ek amabu€tu. — T., 2002; 3axupuamua Myxamman baOyp. babypuasr O6ubmuorpadus. Tyszysuu-myammud
III.1II.PycramxyxaeB. — Mocksa: HM3matenbcTBO BOCTOYHO#M Juteparypsr, 2016. — 1180 6; A. MOpoxumoB.
Bobypuiinap mepocu. — T.: @an, 1998; X. bonraboes. MymTo3 cy3 Kaapu. — T.: Agonar, 2004. — 138 6; Xaipuaana
CynronoB. boGypuitnoma. — T.. Masnasust, 2019. — 463 6; PaxmonoB B. boOypHoma. Xo3upru y30ex Tuiura
MocnamTupmwiran Tadbamn. — T., 2008. lox, axgu6 Ba moup. 3.M.boOyp. boOypHOMa kuToOMra Mmykamauma. — T.:
S}KI/ITquH, 2008. — 287 6; Huzomunauuos H. Kagumru XuHINCTOH TAPUXH, THHHA YBTHUKOAM Ba MadaHUATH. — T.:
®an Ba texuoisorus, 2014. — 461 6; Bbyrok 600ypuitmap Tapuxu (XVI-XIX acp). Mouorpadus. —T.: Fan va
texnologiya, 2012; . Canoxuii. BoOypuunr Oyiox sprukomu. — Camapkang, 2019. — 88 6; XKab6opos H.
CynronnapauHr capacu / Maspucdat Hagup. — T.: MasraBusar, 2010. 71-77 6; OuminoB . 3axupuaaud Myxamman
Bobyp. —T.: O‘zbekiston, 2013. — 134 6; boOyp. Pucona. —T.: A6y MarOyor-Koncanr, 2011. — 32 6; 3. XonmaHoBa.
«bobypHomay» nexcukacu Taakuku: Punonorns ¢ammapu nokr. ...auc. — T., 2009; [1.Xommmosa. «boOypHOMa»
MaTHHUJIaTd TaCBUPWI BOCUTAJIAPHUHT WHIJIN3 THJIMTa Tap>KuMaiapy Taakuku: dwronorus Qanmapu AoKT. ...1UC. —
T., 2018; KapumoB P. «boOypHOMa»jmarn miebpiap XOpIKHMHA TWIAArH TapKUMaJAPUHUHT KHECHI TaXJIMIIH:
Owuostorus Gannapu HOM3. ...juc. — T., 2003; M.A6xynnaeBa. «boOypHoma» Ba «lllaxapan TypK»HUHT KUECHIA-
THIIOJIOTHK Taxjwiu. @wionorus (ammapu HOM3. ...quc. — Camapkann, 2004; CynaiimonoB U. «boGypHOMa»ma
Fonu0b Ba Maryd MmIaxc PyXUi XOJATHHWHT Oanuuii TacBupu: Punonorus QaHmapu IOKT. ..jauc. — CamapkaHn,
2020; XasparkyioBa D. Amabuii-rapuxuii acapiapiaa Oamuuii mwxon Macananapu («boGyproma» Ba «Tapuxu
Pammawmii» acocuaa): @unonorus Gannapu Oyinmda danc. 1okt. (PhD) ...quc. — T., 2022.
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Opnako jaxe B 3TUX UCCIEAOBAHUSIX MCCIENOBAHUSA TPAIUIIMM U HOBAaTOPCTBA B
«babypHamMme», ocBellleHHE XapaKTepa TBOPIOB U MpaBUTENICH HE HCCIEeTOBaHBI B
noJiHOM Mepe. OTCYTCTBHE IETATBHOTO U3YUYSHHs POoOsieMbl TpeOyeT MpOoBeACHUS
CHEIHATLHOTO UCCIIEIOBAaHUS TI0 ’TOMY HaINpPaBJICHUIO.

CooTBeTCTBHE TeMbl JUCCEPTANMU IUIAHY HAYYHO-HUCCJIEI0BATEIbCKHX
padoT yupe:kIeHHsl, B KOTOPOM BbINOJIHEHA auccepTauus. lccrnegoBanue
BBITIOTHEHO B COOTBETCTBUU C IUIAHOM HAYYHO-HCCIIEIOBATENBCKON pPabOThI
CamapkaHJCKOTO TOCYJAapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETa B paMKaX Hay4HOIO
HanpaBieHus «TBopuectBo Anumepa HaBam u BOmpochl JIUTEPaTypHOTO
BITUSTHUSD.

Heanb wucciaenoBaHusi COCTOUT B packpbiTul B «baOypHame» Bormpoca
UCTOpU3Ma U XYJO0KECTBEHHOW MHTEPIpPETAlMH, a TaKkKe aBTOPCKOTO CTHJIS B
MU300pa)KEHUU UCTOPUYECKON JEHCTBUTEILHOCTH U UCTOPUYECKUX JTMYHOCTEH.

3agavu uccjie0BaHuS.

pPacKpbITHE  BOIMPOCOB  T'EHE3WCA, PAa3BUTUSA  HCTOPHKO-TIPO3AaMIECKHUX
MIPOU3BEICHUIN U pa3BUTHA Y30€KCKOM MpPO3BbI;

ObocHoBaHHE CTWIISI M300paKEHUS M TMOITUYECKOTO MAacTEepPCTBa aBTOpa B
«babypHamey;

BBISIBJICHHE MPOOJIEM JUTEPATYPHOU Cpejibl, 00pa3a TBOPUECKOW JIMYHOCTH,
JUTEPATYPHOU KPUTHKH, BEIPAKEHHOUN B TIPOU3BEICHNM;

BBISIBJICHUE JIMYHOCTEH TpaBUTENEH, H300paKEHHBIX B IPOU3BEICHUH,
PacKphITHE BOIpOca 00 OTHOIIEHUH K HUM aBTOPA;

packpbITUE Bompoca 00 YOEKIEHHUSX aBTOpa 4epe3 OCBEUICHHE JUYHOCTH
JyXOBEHCTBA, N300pakeHHBIX B «babypHamey

B kauectBe o0bekTa HccJeI0BaHMs ObUIO BBIOPAHO OIMyOJMKOBAaHHOE B
2002 roxy mpousBeneHue 3axupuaauaa Myxammaaa babypa «babypuamey.

IIpenmeroM uccie0BaHus SBISIETCS OMpPEEICHUE BOMPOCAa O aBTOPCKOM
CTHJIE B M300pKEHWW HCTOPUYECKHX JIMYHOCTEH: TBOPIIOB M TpABUTENCH B
npousBeaeHuu «badypHamey.

Metoabl wuccienoBanusi. B mccnenoBaHWM  UCHOIB30BAaHBI  MCTOPUKO-
CpPaBHUTEIIbHBIN, ONUCATENbHBIN, CPaBHUTEIBHO-TUITOJIOTUYECKUM,
ouorpaduieckuii, MICUXOJOTUUECKUNA METOIBI.

Hayunasi HOBU3HA HCCJIeIOBAHUSI COCTOUT B CJIEAYIOIIEM:

BBISIBJIEH HOBATOPCKUN TOJXOJ B JIUTEPATYPHO-ICTETHUECKUX BO33PECHUSIX
aBTopa B «babypHaMme» W MPOCTOTA, JTAKOHUYHOCTh, CTUJIbL CPABHEHUS HAa OCHOBE
MPUHITUTIOB  YECTHOCTH, WCKPEHHOCTH, CHPaBEIJIMBOCTH B  HW300paKEHUU
HMCTOPUYECKUX  JIMYHOCTEW YYaBCTBOBABAIIMX B COIMAIBHO-TIOJUTUYCCKON U
KYJIbTYpPHOU KH3HU TIEPUO/Ia U UMEBIITUX OTHOIICHUE K HUM;

pacKkpeiTa  ONWCHIBaeMasl  JIMTEpaTypHas cpela B  TMPOU3BEACHHH,
JUTEPATYPHBIA  TPOIECC, IMPEEMCTBEHHOCTh  TPAJWIUOHHBIX  KAHPOB U
MO3THYECKNX (OPM, OOBCKTHBHOCTH aBTOpPa KaK KpPHUTHKA B KOHKPETHOM
0TOOpaXCHUH JTMYHOCTH, TTOJIOKEHHSI, YeTIOBEUECKOTO O0JIMKa TBOPIIA,

PacCKpbhITO  OCBEIIEHHE  JEHCTBUTEIBLHOCTH  BMOXM  4epe3  o0pasbl
UCTOPUYECKUX NUYHOCTeW B «baOypHame», BONPOC O JIMYHOCTH U YOEXKIECHUSX
JyXOBEHCTBA, PACKPBITHl ACIMEKThl, CBA3AHHBIE C >KU3HEACITENILHOCTHIO aBTOPA,
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JUYHOCTb TMpaBUTENSI M €ro Xapakrtep, OOOCHOBBIBAIOTCS THUIUYHOCTh U
CBOEOOpa3ue JUUYHOCTH aBTOPA, MPABUTEIBCKUE U PETUTHO3HO-TIPOCBETUTEIHCKHE
OCOOCHHOCTH;

o0ocHOBaHO 3HaueHne «babypHame» Kak Ba)KHOTO MEMYapHOTO HCTOYHUKA B
Ipoleccax BO3HUKHOBEHMS, PAa3BUTUS HCTOPUKO-TIPO3AaUUYECKUX IPOU3BEICHUN,
CTaHOBJICHUS Y30€KCKOU MPO3HI.

IIpakTH4eckue pe3yjbTaThl HCCJIEI0OBAHUS COCTOST B CIEAYIOLIEM:

000CHOBaHO, uTO «babypHaMe» CIY>KUT BaXKHBIM UCTOYHUKOM IPU U3YYECHUU
JUTEPATYpHOU Cpelbl, JIUTEPaTypHbIX TPATUIUN, TBOPUECKUX MPUHIIUIIOB
NepHoJia U TEPPUTOPUU TTPOU3BEICHNUE;

JI0OKa3aHO, YTO B MPOU3BEACHHM, Hapsay ¢ HHGOpMALMEN U3 pa3IMYHbIX
oOjacTell IUTepaTypOoBeICHUE, TUAUPYIOT B3IJIAIbl HA JIUTEPATYPHYIO KPUTHUKY;

HOJATBEPKJAEHBl  JIaHHBIE O  COCTOSIHUM  JIMTEPATypHO-KYJIbTYpPHOTO,
COLIMAJIBHO-TIOJIMTUYECKOTO KJIMMaTa TOro Mepuojia yepe3 o0pas3bl TBOPUECKUX U
MpaBsAIIUX JIUYHOCTEH, ONUCaHHBIX B «baOypHame»;

000CHOBAHO, YTO CITy>KaT OOOTAlllEHUIO COACPKAHUSA TaKuX Y4eOHHUKOK, Kak
HCTOPHUSI KJTACCUYECKOM JTUTEPaTypbl, UCTOPHUS Y30€KCKON JTUTEPATYPHOU KPUTHKH,
TEOpHUsl IMTEPATYPhL, UCTOPUYECKAs OITUKA.

JlOCTOBEPHOCTh PpPe3yJabTATOB HCCJIEJI0BAHMSA OOBICHSIETCS TEM, YTO
MIPE/ACTABICHHBIE B MCCJIENOBAHUM TEOPETUUYECKUE B3IJISABI IOJIYYEHBI U3
OpPUTMHAJIBHBIX HAy4YHBIX HCTOYHUKOB M OOpa3LOB KJIACCHUUYECKOH JMTEpaTyphl,
YETKOCThIO MOCTaBJICHHON MpoOJieMbl, 000CHOBAHHOCTBHIO MPOBEJECHHOTO aHAJIMN3
CPEICTBAMU  HCTOPUKO-CPABHUTENBHBIX,  ONUCATENbHBIX,  CPABHUTEIHHO-
TUIOJIOTUYECKUX, AHAJUTHUUYECKUX METOAOB, TPUMEHEHHEM Ha IpaKTUKE
TEOPETUUECKHUX BBIBOJIOB.

Hayuynass ¥ npakTu4yeckasi 3HAYMMOCTh Pe3yJbTATOB HCCJIEJOBAHUS.
Hay4dHast 3Ha4uMOCTh pe3yJbTaTOB UCCIIEAOBAHMS COCTOUT B TOM, UYTO BBISIBICHBI
JUTEPATYPHO-ICTETUYECKUE B3IJSAAbI M HayuHble paccyxzaeHus baOypa, ero
MacTepCTBO KaK JUTEPaTypoOBea, TPAAULMOHATIUCTCKUN MOAX0 U HOBaTOPCTBO, a
HAay4YHO-TEOPETUYECKUE B3IVl HA TO3THUYECKOE COJAEp)KaHUWE  CIy’Kar
MPAKTHIECKHUM OPUEHTHPOM.

[IpakTryeckast 3HaYUMOCTh PE3yJIbTATOB UCCIEIOBAHUS COCTOUT B TOM, YTO B
coaepxxannu «badypHaMe» 000CHOBAaHO CBOEOOpa3HOE MPOSIBIICHHE MCTOPUUECKU
CIIOKMBIIMXCS JIMTEPATYpPHBIX JKaHPOB, a Y30€KCcKas JUTepaTypHas KpUTHKa
CIIy>)KUT Ba)KHBIM HCTOYHHUKOM IpPHU CO3JaHUM Y4€OHBIX MOCOOMH M MOCOOMI Mo
HCTOPUHU HAayKH, OCBEILEHHWU BOMPOCOB JIUTEPATYpHOU CpeAbl 3MOXH, MPOOIEMbl
XYZOKECTBEHHOCTH U CTWJIS B HEH, MacTepcTBa CO3JaHUSl JIUTEPATypPHOIO
MOpPTpETa, MPEEMCTBEHHOCTH JIUTEPATYPHBIX JKAHPOB, JIMYHOCTH TBOPLOB U
MpaBUTEseH, 000TaIeHUN UCTOPUHU Y30EKCKOW TUTEPATYPhl HOBOI HHGMOPMAITHEH.

BHeapeHHOoCTh pe3ybTaToB HccjdenoBaHus. Ha ocHOBe HayudHBIX
pPE3yNbTaTOB, MOJYYEHHBIX B IO U300pa’KEHUIO TBOPILIOB U MPABUBILUX JTUYHOCTEN
npousBeneHuu «badypHamer:

BBIBOJABI O  BO3HUKHOBEHUHM,  Pa3BUTHUM  HUCTOPUKO-TPO3AUYECKHUX
npousBeAeHul, o 3HaueHuu «badypHaMme» Kak Ba)KHOIO MEMYAapHOIO UCTOYHHUKA B
Ipolieccax CTAHOBIIEHUSA Y30€KCKOM MpO3bl HCIONBb30BAaHbI IPU BBIMOJHEHUU
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3a1a4 onpenesieHHbIXx B pyHmamentansHoM mpoekte Ne FA-A1-G004 «Kenckuii
CUMBOJ B BOOOpPaXEHMH KapakaJaKOB: 3THOJOTMYECKUE HCCIIECIOBAaHUS»
(CrpaBka Nel17.01/31 Kapakanmakckoro Hay9HO-HCCIIEIOBATEIIBCKOTO HHCTHTYTA
rymMaHuTapHbix Hayk Kapakannakckoro otaenenuss AH VY36exkucrana ot 15
deBpans 2022 roma). PesymbraroMm cTamo oOoramieHue MPOSKTHOW paboThI
AHAJIN30M, IOCBSIIEHHBIM W3YYEHHUIO CTWJIS MHUCATeNs, JUTEPATYpPHOU Cpeabl U
crenuUIecKnX HAYYHBIX ACMEKTOB JIUTEPATYPHOW KPUTHUKUA B KJIACCHUYECKHUX
IPO3anveCcKUX MPOU3BEICHUSIX.

TEOPETUYECKHE BBIBOJILI O HOBAaTOPCKOM TIOJIXOJI€ B  JIUTEpPATypHO-
ACTETUYECKUX BO33peHUsiX aBTopa B «baOypHame» M mpocToTa, JAaKOHUYHOCTD,
CTWJIb CpaBHEHMSI HA OCHOBE TMPHUHIMUIOB YECTHOCTH, HCKPEHHOCTH,
CIIPaBEVIMBOCTU B U300pPAKEHUN UCTOPUYECKUX JMYHOCTEH y4aBCTBOBABAIIUX B
COIMAIBHO-TIOJIMTUYECKON U KYJIBTYPHOM KU3HU MEPUOJa U UMEBIIUX OTHOIICHHUE
K HUM HCIIOJIb30BaHbl B (yHAAMEHTAILHOM UCCIEA0BATEILCKOM MpoekTe NeFA-F-
1-005 mo Teme «MccremoBaHne HCTOPUM KapakaldNaKCKOW (POJIBKIOPUCTHKA H
nuteparypoBeaeHus»  (CmpaBka  Nel7.01/30  Kapakanmakckoro  Hay4HoO-
HCCJIEI0OBATENIbCKOTO ~ MHCTHTYTa T'yMaHUTapHbIX Hayk Kapakanmakckoro
otaenenuss AH V30ekucrana ot 15 ¢gepans 2022 roaa). Pe3ynbraTsl MOCTYKUIN
MIPOSICHEHUIO BOIIPOCA BIMSHUS HA KAHPbl KapaKaIMaKCKOrO JINTEPaTypOBEACHUS
Ta3KUPbl TBOPLOB M JyXOBEHCTBA B MCTOPUM Y30EKCKOW KIIACCHUYECKOU
JUTEPATYPHIL.

JUTEpaTypHasi Ccpela, OINHChiBaeéMas B TMPOU3BEACHHUH, JUTEPATYPHBIN
polecc, MPEEMCTBEHHOCTh TPAIUIIMOHHBIX KAHPOB U TMOATHYECKUX (PopM,
B3TJISIIBI  aBTOpa KakK KPUTHKA Ha KOHKPETHOE OTOOpaKEHHWE JIMYHOCTH,
MOJIOKEHUS, YEJIOBEYECKOro OO0JIMKa TBOPIA HCIIOJIb30BAaHB Ha 3aHATUSIX
auTepatypHoro kpyxka «Cadoxamy» nipu CamapKaHICKOM O0OJACTHOM OTACICHHUU
Coroza mucareneir Y30ekucrana (Cnpaka NelO CamapkaHIcKoro 00JacTHOTO
ornenenusi Coro3a mnucartenel VYi30ekucrana ot 24 sHBaps 2022 ropa). B
pe3ynbTaTe YBEJIMYWIACh MAacCIITA0HOCTh M PEe3yJbTaTUBHOCTb COACPKAHUS
KPYXKOBBIX 3aHSATHM.

HAy4YHBIC JAHHBIC O PACKPHITUH OCBEIICHUS IEHCTBUTEIBHOCTH DIOXH Yepe3
o0pa3bl HCTOpUYECKMX JUYHOcTed B «babypHame», Bompoca O JHWYHOCTH U
yOeXIeHUSAX JYXOBEHCTBA, ACIEKTOB, CBSI3AHHBIC C KU3HEAESITEIbHOCTHIO aBTOPa,
JUYHOCTU TIPABUTENS U €r0 XapakTepa, 000CHOBAHUS TUITUYHOCTU U CBOEOOpa3us
JUYHOCTA  aBTOpa,  MPABUTEICKUX U PEIUTHO3HO-TIPOCBETHTEIIbCKUX
OCOOEHHOCTEH, a Tak)Ke BBIBOJBI JUCCEPTAIMH TPAKTUYECKH HCIOIH30BAHBI B
MOJITOTOBKE  JIMTEPATYPHO-TIPOCBETUTEIBCKON —mepenaun  «Jlesrenu  BeJIMKOM
semuin» BbljaHHOTO B dup 10 deBpans 2022 roma TenepaguKoMIaHUEH
«Mananusat Ba maspudar I{TPK Y36ekucrana (Crpaska Ne 02-02-03/30 IITPK
V36ekucrana ot 10 ¢eBpans 2022 roga). Pe3ynbpTaT mociayxuia 0OOTAIICHUIO
nepenay HaydYHbIMU JTaHHBIMU U JOKA3aTeIILCTBAMH.

AnpoOanusi pe3yJbTaTOB HCcJIeI0BaHNsl. Pe3ynbTaThl UCCIeN0BaHUS ObLIN
anpoOupoBaHbl Ha S5 MEXKIAYHAPOAHBIX W 5 pecnyOJUKAHCKUX HAy4HO-
NPAKTUYECKUX KOH(DEPEHIUSX.

Ony0JuKOBAHHOCTH Pe3yJbTATOB HcciaedoBaHus. Bcero mno Teme
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auccepTanuu ony0iarkoBaHo 16 HayuHbIX paboT, B YaCTHOCTH 6 cTaTei B HAyYHBIX
W3/IaHMSIX, PEKOMEH/IOBAHHBIX BrIcIiel aTTecTarimoHHONW KoMmuccuei PecnyOmmku
V36ekucran A MyOnMKalMy OCHOBHBIX HAayYHBIX PE3yJbTaTOB JUCCEpTALUM, U3
HUX 2 B 3apyOeXHBIX W 5 B pPECHyOJUKAHCKHX XypHaiax, 3 B COOpHHKaX
MEXTyHAPOJIHBIX KOH(EPEHIIUH.

Crpykrypa U 00beM HcciegoBaHusi. /luccepranus COCTOMT U3 BBEICHUA,
TPEX IJ1aB, 3aKJIIOYEHUS U CIIMCKA UCIIOJIb30BAHHOM JInTepaTypbl. OCHOBHOM 00beM
uccaen0Banus coctapisieT 148 ctpanuil.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBOAHOM 4YacTH 00OCHOBaHA AaKTyaJbHOCTh TE€MbI, BOCTPEOOBAHHOCTH
UCCJICIOBAHUS, OIPECIICHbI 1IN U 3a/ladyd UCCIIEAOBAaHMS, OOBEKT U MPEIMET,
yKa3aHbl METOJIbl, UCTIOJIb30BAHHBIC B UCCIICIOBAHUH, U3JIOKEHA HayYHasi HOBU3HA
U TpaKkTHYecKass 3HAYUMOCTh HCCIIEJIOBaHUSI, OOOCHOBaHa JIOCTOBEPHOCTH
MOJTYYEHHBIX PE3YIbTATOB, IPUBEACHBI CBEJCHUSI O BHEAPEHHOCTH PE3YJIHbTAaTOB B
PAKTUKY, OMyOJIMKOBAHHBIX pab0Tax U CTPYKTYpe JUCCEPTALIHH.

[TepBas rnaBa guccepraiuu Moj HazBaHueM «JIUTepaTypHO-HCTOpUYECKHUE
NPOU3BeACHUSI U XYyI0:KeCTBeHHbIe 0co0eHHOCTH «badypHame» cocTouT u3
Tpex paszaenoB. [lepBeiil pasaen riaBbl HasbiBaeTca «Cmanosnienue u pazeumue
y3bexckou npo3vly. B nmanexodt UCTOpUM y30€KCKOM KIIACCHYECKON JUTEpaTyphl
BAXXHOE 3HAYEHUE HUMeENU Ipo3anyeckue mnpousBeneHus. Iloatomy wucroputo
JTUTEPATYPhl HEBO3MOKHO TPEJICTABUTH 0€3 MPO3anYeCKUX MPOU3BEICHUM.

Kakx wu3BecTHO, B mTpoO3e TOXE €CTh CBOM 3aKOHOMEPHOCTH, CIOCOOBI
BbIpakeHUs. B TO BpeMms Kak CO3/JaHUE PaHHUX MPO3aNMUYECKUX MPOU3BEIACHUMN
(bopMHpPOBATIOCH HETIOCPEACTBEHHO B CBSI3U C YCTHBHIM HAapOJIHBIM TBOPYECTBOM, B
JNajdbHEUIIeM JTOT TIPOIECC TMPOJOJDKUICS B TaKUX IIPOU3BEACHUSX, Kak
namatauka OpxyH-DHacoit, «Kuccacu Pabeysuiiy, «bane éa Yosupy, « Vi éa Eiy,
«babypnamey, «Mugpmoxyn-aony, «l’ynzop» n Ipyrux npousBefeHusx. Pazpurtue
IPO3anveCcKuX MPOU3BEIECHUN B Y30€KCKOW JMTEepaType, HECOMHEHHO, CBSI3aHO C
nMmeHeM Aummmepa HaBau. Hapaum BbIpa3un, 4To OOJBIIYIO 4YacTh €ro
JUTEPATyPHOTO HACIEAUsI COCTABIISIET MPO3a:

Ha3zmy nacpum komubu maxmunuLyHoc,
Esca, 103 mune 6aiim smap spou Kuéc. («Iuconym-maiipy).

Takue ero mpousBeneHus Kak «Mynwaomy, «Bakxgusay, «Madxconuc yH-
Hagoucy, «Xamcamyn mymaxautiupuny, «Xonomu Cautiuo Xacan Apoawepy,
«Xonomu Ilaxnason Myxammaoy, «Hacovum yn-wyxaboamy, «Tapuxu anoué ea
xykamoy, «Tapuxu mynyku Aocamy, «Myxoxamam ya-nyeamauny, «Me3onyn-
as3ony, «Max6y6 yn-Kyny6» CUUTAIOTCA MPEKPaCHBIMU 00pa3liaMH €ro Mpo3bl.
Tpaauius HanucaHUs NPO3aUYECKUX MPOU3BEICHUN UMEET JAaBHIOK UCTOpUio. B
KauecTBe JIPEBHUX 00pa3IoB MPO3bl MOKHO MpUBECTU: B BocTouHOM uTeparype -
«Pamasinay, «llanuarantpa», «Kamuna m JluMHa» B MHIOWNWCKOW JUTEPATYpE, B
apaOckoil muteparype - Tackupa «SAtumar aa-naxp» Ac-Caomubu, «Komun ua-
tarpux» MOH-an-Acpa, «Bamaér am-aiiéa» WMOH XamnukoHa, a Takke
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npousBeneHust Gapabu Ha apaOCKOM sI3bIKE, HEKOTOPBIE IPOU3BEACHUS ABUIIEHBI,
B MEPCHUJICKO-TaKUKCKON uteparype «['ymucrony» Caanu, «Cadapnomay Hocupa
XycpaBa, «baxopucton» Jlxamu.

Baxxno ormetuts, uto B «babypname» baOypa sta Tpaguuus Obuia yCremHo
IPOJIOJKEHA U JOCTUTIIA CBOETO amores.

MoxHO cKazaTh, 4TO 3axupuauH Myxamman baOyp BHec HEOIlEHUMBIH
BKJIaJl B pa3BUTHE Yy30€KCKOM Tpo3bl Ojarojgapss CBOEMY IPOU3BEIICHUIO
«babypname». B »TOM mpou3BeNEHUH, OTIMYAIOMIEMCS OCOOBIM CTHUJIEM
U300paKEHUS, AaBTOP pAacCKa3blBa€T O CBOUX BHJICHUAX, [EPEKUBAHUSAX,
JUTEPATypPHOU M HAYYHOM cpelie, KyJbTYPHOH JKW3HU, COUUAIBHO-TIOIUTUYECKUX
npoueccax B Maepannaxpe, Xopacane, HUumuu. Ilpm sTOM aBTOp TBEPHO
MPUJEPKUBACTCS PEATUCTUYHOCTH, ITPABIMBOCTH, BHICKA3bIBasi CBO€ MHEHHUE KaK O
OT/ICJIBHOM YEeJIOBEKE, TaK U O KaXJI0M MecTte B cBoeM ctuie. O6 stom babyp
Mrcajg B CBOEM NMPOU3BEAEHUU: «by OumuneaunrapOun 2apas wukosm smac, pocm
Xuxossmmypxum, oumuomypmen. by macmyp Oyreonnapoun maxcyo Y3HuHe
ma’pugu smac, 6aénu okuu 0y 30uxum, maxpup s3muomypmen. 4yn 6y mapuxoa
AHOOK UIMU30M KUTUTUOMYPKUM, Xap CY3HUHS POCMUHU OUMUI2All 64 Xap UUHUHS
baénu eoxuunu maxpup smuneail..»>*. B IPOM3BEJEHMH aBTOP INLITAETCA B
KOHKpPETHBIX 0O0Opa3ax TIoKa3aTh XapakKTep, 4YeJIOBEUECKHl OOJIMK OTrpOMHOTO
KOJMYECTBa JIMYHOCTEW, C KOTOPHIMH OH OOImajiics TMpu >Ku3HU. Yepes
«babypHaMe» mepen yvTaTelleM MPEACTaeT Mel3ak TOTO BPEMEHH, Pa3IMYHbIC
nesiteny  (MpaBUTENM, TMOJUTUYECKHME W  BOCHHBIC, TBOPYECKHE JICSITENH,
XyJIOXKHUKA M TEBUbl T.I.), YTO CBUAETEIBCTBYET O XapaKTEpPHOM CTHIIC
n300pakeHus aBTopa. B aToMm ce3oHe ObLIM MOAPOOHO OCBEIICHBI TAKUE BOIIPOCHI,
Kak 3HaYuMOCTh «babypHame» B UCTOpUU y30€KCKOM MPO3bl, MACTEPCTBO aBTOPa B
CcBO€0OPa3HOM M300pAKEHHH.

Bo BropoM paszmene rmimaBel wuccaexyercss Bomnpoc «O aumepamypHo-
ucmopuyeckom 3HaveHuu npouseedenus «babypuameyn. UHpopmanus o TMYHOCTH
1 TBOpuecTBe 3axupuaaria Myxammena babypa coaepkuTcs B psjie UICTOYHHUKOB,
HaMKUCaHHBIX MPHU €T0 KU3HU

B wyactHOCTHM, 3TO MOXHO BCTpeTUTh B «Tapuxu Pammam» Mupso
Myxammana Xaiinapa®, B moome Myxammana Canuxa «lllaiibanuitname» *° u B
HECKOJILKMX APYruX Taskupax. Taxxke B «Caéxamuoma» 3" Caiipu Yanabu (XVI
B.) TIpeACTaBiIeHBI n300pakeHus: 6opbObl badypa ¢ IllelibannxaHom, ero MUCbMO
VYo6aiinymiaxany, a Takke cBeJieHus 1mo ucropuu Muauu ot 3aBoeBanust Munuu no
BpeMeH XyMaroHa.

He Oyner npeyBenumdeHwem ckaszaTh, 4TO 0aOypoBeleHHE Hayajloch B
OoCHOBHOM ¢ XX Beka. B 3ToT mepuos B aureparype TIOPKCKUX HApOJIOB MOXKHO
IPOCIEANTh 3HAYNTEIBHOE OKUBIICHUE U3yUeHUs TBopuecTBa babypa, nepeBoaa u
nyoJuKanuu ero mnpousBeAcHud. B uvactHocTH, Typeukuit ydeHwii @.Kopmymy

3 Zaxupunaun Myxamman bo6yp. Bo6yproma. — T.: Illapk, 2002. B. 151.

3 Mup3zo Myxamman Xaiinap Aésuit. Tapuxu Paumnuii. Hampra taitépnosun O.Kamunos. — T.: Y36ekucroH,
2011. 476 ©.

3% Myxamman Comux. Ilaii6onnitnoma. Taxpup Xaitbatn A.KatomoB Ba 6omk. Hampra Taiépiaosun Ba cy360mmm
myamumbu O.1loaues. — T.: Anabuér Ba canpat Hampuéru, 1989. 336 6.

37 Evliya Celebi. Evliya Celebi Seyahatnamesi. O.S.Gokyay (ed.). — Istanbul, 1996. — 376 s.
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HalleJl PYKONMUCHbIE KOMUU mpou3BeneHuil balypa, nan o Hux uHGOpMaIUIo,
OImyOJIMKOBaJ €ro CTUXU. TakuMm 00pa3oM, OH 3aJI0KUJI OCHOBBI 0a0ypoBe/IeHUS B
Typuun.

WzBectno, uto «babypname» babypa [OBOJNBHO IIHMPOKO U3ydasach
cnenuanuctamu. [lepponayanbsHo Mup3axanom nOH balipamxaHoM mpou3BeIeHUE
OBLJIO TIEPEBEJICHO HAa TEPCUICKHMA S3BIK, HA TOJUIAHIACKHHA s3bIK BuTceHOM, Ha
AHIVIMUCKUM s3bIK mpousBeneHue nepesenu K. Jlewnnn, B.Epckun, A.besepnik,
V. TekcroH, Ha ¢paniry3ckuii s3bik [1aBe ne Kypreiin, XKoun Jlyn bakue ['pamMmmoH,
Ha ypay Mupzo Xaiinap Kyparonuii, Pammg Atrop HaBauii, Ha TypelUKUil A3bIK
Pammmn Axmatu Apat, Ha pycckuid s3blk Muxawn Cane, Ha MHIUWCKUN S3BIK
Ormxkur Haannypuii. OcCyliecTBiI€Hbl TakKXe NEPEBOABI MPOU3BEACHUSA Ha
STIOHCKUM, KHTAaUCKUH, apaOCKUM SI3BIKH.

Ha nmytu k co3gaHuio KpUTHYECKOTO TEKCTa MPOU3BENICHUS ObLI MPOBEICH
pan pador. B stom mporiiecce, 0€3yClIOBHO, M3 COBEPIIECHHBIX pPadOT cCieayer
OTMETUTh HAyYHO-KPUTHUYECKUM TEKCT, BBINOJHEHHBIM SMOHCKUM YYEHBIM
D.Mano*® (1995), C.XacanossM (2002)3°.

K Hnacrosmemy BpeMEHHM CyYIIECTBYET CEMHAJLATh PYKOMUCHBIX KOMUHU
«babypHame», U TOT QakT, 4YTO MPOU3BENCHHUE ObUIO MEPEBEACHO HAa CEMHAALATh
S3BIKOB MHPA, TAKXKE CBUAETENLCTBYET O OOJIBIIOM HHTEPECE K NPOM3BEICHHIO 40,

«babypHame» naercs B MCTOUYHMKAX IOJ Pa3HbIMHM UMEHAMH, B YaCTHOCTH
10/l TAKUMHU UMEHaMU, Kak «Boxeomu Bbooypuii», «Ty3yku bobyputiy, «Tasopuxu
bobypuiry, «bobypus», «babyprnamey». Cam aBTOp YIOMHUHAET B OCHOBHOM B CTHJIE
«Bakoewy. ['ynbaganberum B cBoeM Tpyne «XyMOIOHHOMay» TaKKe HCIOJIb3YyeT
Ha3BaHUA «Bakoey”, «Bokeanoma.

VYuensli Pammpa PaxmaTtu, KOTOpBIM IEpeBesl MPOU3BEACHUE HA TYPEUKUH
SI3BIK 1 TIOJTOTOBUJI HAYYHBIH TEKCT, Ha3bIBaeT €ro «Bakoeby (mamsaTth o badype).
Hu B ogHOM 1pyroM u3aHuu Mpou3BeJIEHUE HE Ha3BaHO TakuM oOpa3oM. Ha atom
ATare Mhbl JiyMaeMm, u4Tto ObuIo ObI Ierecoo0pa3Ho Ha3BaTh padoTy «Bakoeb», Kak
Ha3BaJ €€ aBTOP, U CIEAO0BATh 3TOMY B MOCIEAYIOMIMX MyOIUKAIUIX.

Ha y30ekckoM U TaJ)KUKCKOM s3bIKaX OBUIM CO3/1aHbl MPOU3BEACHUS
«Tasopux-u ey3uoa - Hycpamuomay», «lllavbonuiinoma», «baodoev yn-eaxoey,
«Mexmonnomau Byxopoy» u psanl Ipyrux, oTpaxkaroumx coObiTus 16 Beka. B atux
npou3BeAeHUsIX B oTinuue oT «baOypHame» wucTOpruecKHe COOBITUS TOTO
BPEMEHM OCBEUIAIOTCS B TPAJUIIMIX KOTOPBIE CYIIECTBOBAIU B TO Bpems. M3 Hux
TOJIbKO Tpou3BencHHe 3aHugauHa Maxmyna Bacudbu «badoev yn-eaxoer
BBIJIEIIAETCA CBOEHM HAy4YHO-JIUTEPATYPHOM LEHHOCTBIO. B 3TOM cMbIcie 3TO
npousBeneHne HanomuHaeT «babypHamey. Cremyer OTMETUTh, YTO JTH JBa
MIPOU3BEIICHUS CXOXKHU MEXy COOOM MO MPUHAJIC)KHOCTH K JKaHPYy MEMYapoB, HO
OTJIMYAIOTCSA MO CBOMCTBAM, MIPUCYIIIUM aBTOPaM [0 CTUJIIO U3JI0KEHUS B HUX.

38 Zahir Ad-din Muhammad Babur. Babur-nama.(Vagayi). Critical edition based on four chagatay text woth
introduction and notes by Eyji Mano. Kyoto, Syokado, Prinited by Nakanishi Prining Co., LTD Kyoto. — Japan,
1995-1998.

39 3axupunaua Myxamman Bo6yp. bodyproma. — T.: Illapk, 2002, — B. 72.

40 Asar dunyoning 17 ta tiliga 32 marta tarjima gilingan.
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«babypHaMe» NPUHIUIHUAIBLHO OTIMYAETCsl OT MPOU3BEACHUI ATOro THUMA
TEM, UYTO HalHWCaHa aBTOPOM B OPUTHHAIBHOM CTHJIC, CBOOOJHOM OT
BBICOKOMEPHS, MAHEPHOCTH, MPOCTOM H B TO K€ BpeMsl )KHBOM U 00pa3HOM CTHIIE.
[ToaTOMY MHTEpEC K AITOMY POU3BEIACHUIO PACTET M CETO/THSI.

B TpetbeMm pasnerne riaBbl UcCCIenyeTca «Bonpoc aumepamypHo2o Cmuiis u
mMacmepcmea asmopa 6 npouszgedenuuy. XoTs no «baGypHame» Obul mpoBeneH
pSAI MCCIEAOBAHMM, BOMPOC O CTHJIE TPOU3BEACHHUS B OTICIHHOM AacleKTe HE
uccienoBad. Pabora Oblma wu3ydeHa, HCCleNOBaHA W IPOAaHAJIM3UPOBaHA
Pa3TUYHBIMKA ~ CHEIUATUCTAMH B PA3JIMYHBIX  OOJACTAX, UCXOIAd W3 WX
HCCIIEIOBATENIbCKUX 00JacTeil, HO BOMPOC O €€ JHUTEepaTypHOM CTuje He ObuI
moaApoOHO paccMoTpeH. Kak M3BeCTHO, KaXKIbIii TBOPEII, THCATETh TBOPUT B CBOEM
HEMOBTOpUMOM cTuiie. [1o3ToMy OJHON W3 BaKHBIX 3aJad SBISICTCS ONPEACIICHUC
CTHJISI, HAMPABIICHUS Ka)KI0TO TBOpPIla. B muTepaTypoBeieHn MOKHO MPOCIICTUTS,
9TO W TIO JaHHOMY BONPOCY CYIIECTBYIOT pa3Hbie MHEHUSA. B dacTHOCTH,
AGnypayd dutpar Tak NHUILIET O TBOPUYECKOM CcTuie: «/ y3an canvamuapoa xap
MUIAMHUH Y3uea maxcyc ycayou 6opoup. Hasouu ysumumne «Madsxconuc yH-
Hagouc» kumoodbuda 6a’3u WOUPIAPHUHE MAPAHCUMAU XOAUHU E32aHOAH KeluH
«mypkona» é3aoup, «Typkona wevpaapu 60p» 0eb Kypcamaoupkum, 0y «mypK
yenybuoa €3adup» Oemaxkdan 6owka napca smacy™. Tlo-BUAUMOMY, B 3TOM
®uTpar BHIBUTAET BOMPOC O CTUJIE B TIOPKCKOM JIUTEpaType.

OOpamiass BHMMaHHE Ha BOIPOC O JuTepaTypHoM cTmie «babypHamey,
MO>KHO 3aMETHTh, YTO B HEM B OCHOBHOM HUCIIOJIb3YIOTCS JIBA Pa3HBIX CTHIIS:

1. Ctunb MOBECTBOBAHUS BOCTIOMUHAHUIA;

2. Crioco6 Uty mo cronam COOBITUH U 3allUChIBATh UX.

Takoe moBeneHue aBTOpa OBLIO, BO-TIEPBBIX, CIEACTBUEM JHUTEPATYPHO-
ACTETUYECKUX TPEOOBAaHMI, a BO-BTOPHIX, CIYXKHUJIO M TOBBIIMICHUIO HAyYHOU
XYJ0)KECTBEHHOW IIEHHOCTH TpousBeneHus. [loaToMy 1enbp aBTOpa CTAaHOBUTCS
SCHOW, €CJM paccMaTpuBaTh NPOU3BEJACHUE HE TOJIBKO KaKk MeMyaphl-
BOCIIOMMHAHUS, HO U KaK TMPOM3BEICHHE, CO3JaHHOE Kak TpeOoBaHUE
OTIpeIeTICHHOM ACTETUYECKON MOTPEOHOCTH.

OdeBuaHO, YTO K BOTMpOCY O kaHpe «baOypHame» CrIenmuanvucThl MOIOILIN
no-pazuomy. OO0 »stom yuenslii Xacan KygaparTyiiaeB, KOTOpBIM MpoBes
CHeNHUallbHOE  WCCIEeNOBaHWE, JOBOJBHO TMOAPOOHO W3JaraeéT B  CBOEM
uccnenoBanuu*?, B pesynbrare CBOMX HAONIONEHUN YUYEHBI OICHMBAET
NPOM3BEJACHUE KAaK  «IIPOU3BEACHUE  XYI0KECTBEHHO-COOBITHIMHO-HAYYHOTO
NPUKITIOYCHU». Takke B 3TOM HCCICIOBAaHWUU YUYCHBIH Topas3io THIATEIbHEES
UHTEPIPETUPYET XYI0KECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH IPOW3BEACHHS, JacT CBOU
000CHOBaHHBIE CYKJICHHUSI.

N3 wucciaenoBanuii, MpPOBEIEHHBIX B 0OoJiee MO3AHUN TEepuoa, B paboTe
yaeHoro M. AOnaymraeBoiti «CpaBHHTENBHBIH aHAIM3 HMCKYCCTBA HCTOPHUKO-

1 dutpar A. Anabuér kouganapu. 1995. — T.: ®an. b.21
42 Kynparynnaes X. «BoGypHOMa»HUHT Tapuxuii-anaduii Ba ycny6uii taxyumu (Hasouit, Bo6yp, Xongamup Ba
Bocuduit HacpuHuHT Ku€cuit Taxymian acocuna): ¢.¢.aok. aucc. — T.: 2003. —b.342.
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Ipo3anyveckux MpOu3BeleHUu” (XyIo0KecTBeHHOe cpaBHeHue «baOypHame» u
«Illamkapan Typk») TPOU3BEACHUE TPAKTYETCS B CTHIEC «XYI0KECTBEHHBIX
UCTOPHYECKHX MeMyapoB®. 3mech ciemyer 0co00 OTMETUTh T€ aCHEKTHI
MIPOU3BEICHNUS, KOTOPhIE MPUBJICKAIOT unTaTess: «OqauM u3 GpakTopoB, KOTOPHIC
yewmmn  Biausinue «baOypHame» m obOecrmeunnau ero 4YuTaOelNbHOCTh, OBLIO
TI0TUYECKOE YAOBOILCTBUEN

B mpomssenenun «baOyprame» 00OCHOBAaHHOCTH aBTOpAa B H3JI0KEHUU
COOBITHH, PaBAUBOCTh B MX PEAKIINH, OIIEHKE, 00BEKTUBHOCTD, OECIIPUCTPACTHBIH
MOIXO0/I K Iepeaave mopTpeTa UCTOPUICCKUX JTMIHOCTEH, aBTOPCKOE MACTEPCTBO B
M300pOKCHUH TEeW3aKeH W TMPEIMETOB TPHPOABI, CIIEIOBAHUE KPUTEPHUIO
HAyYHOCTH B OCBEIICHUM MCTOPUYECKUX COOBITHI M B TO XK€ BpeMs Bcerja
CTPEMJICHHE K XYJI0KECTBEHHOCTH CIIOCOOCTBOBAIIU TOSIBJICHUIO MMPOU3BEICHUS Ha
B CBOCOOPA3HOM OPUTMHAILHOM CTHIIE.

B Bompoce crTuns mpous3BeNEHUS Mbl COWIM JONMYCTHUMBIM BBICKA3aTh
HEKOTOpbIE COOOpakeHUsI ¢ OJ00OpEHHEM BBINICYIOMSIHYTOIO JIMTEpATypOBeaa
X Kynparymnaea. Bo-miepBbIX, Xy10KECTBEHHOCTh MPOU3BEICHUS 3aKJIIOYAETCS B
TOM, YTO B €r0 COCTaB BKJIFOUEHBI MOATUUYECKUE U XYT0KECTBEHHBIE OTPHIBKHU. JTU
aCIeKThl O00CCTICUMBAIM YUTA0CTHLHOCTh IPOU3BEIACHHUSA, a TAKXKE IMOBBIIIAIN
XyJI0)KECTBEHHOCTh TPOW3BEACHUSA. BO-BTOpHIX, B pab0OTe BHUIHO, YTO aBTOpP C
MPUCYIIEH YICHBIM MTPOHHUIIATEIIBHOCTHIO COCPEI0TAYMBACTCS Ha BCEM, HAOI01aeT
M W3JaraeT OMNpEJCIICHHBIC HAay4YHbIC BBIBOABL. baOyp HE TOJBKO OIICHUBACT
TBOPIIOB, UX PaOOTHI, HO M Pa3MBIIIUIIET O APYTUX 00jacTsax. B wacTHOCTH, B HEM
MIPUBOJMUTCS BayKHAS MHPOPMAIIHSI O JTUTEPATyPOBEICHNHN, TUHTBUCTHUKE, UICTOPHUH,
reorpaduu, OOroclIOBHHM, SKOHOMHKE, 3CCE, IOJHMTHKE, MEIUIMHE M MHOTHX
JIpYTUX 00JacTsIX, B KOTOPHIX aBTOP BBIPaKAaeT CBOM Hay4yHbIe HaOmoaeHus. B —
TPEThbUX, CTWIb HCTOpU3MA B TMPOU3BEICHUU-B KOTOPOM aBTOpP MPHUBOIUT
KOHKPETHBIE JaThl, IU(PPHI B ONMMCAHUU TOTO WM MHOTO COOBITHS, BHIPAXKAET CBOE
OTHOIIIEHWE K HUM. baOyp Takke CTpOro cCleayeT XpPOHOJIOTHYECKOM
MOCJIEIOBATEIHHOCTH B N300PKEHUH COOBITHIMA.

Bropas rmaBa gucceprauuu  HasbiBaeTcs  «Bompoc  saTeparypHo-
cTeTu4eckux Bo33peHuid baOypa» u oxBareiBaeTr Tpu pasuena. B mepBom
pasmene THaBbl TOM Ha3BaHUEM «BBIpakeHHWE JUTEpaTypHOW cpeasl B
«babypHaMe» HccemyeTcss ACATSIBHOCTh CYIICCTBYIOIIMX JUTEPATYPHBIX CPE
MagepanHaxpa u XopacaHa BO BTopou TmojioBuHe XV-nHauaime XVI Bekos. B
«babypname», koraa aBTOp JaeT WH(GOPMALMIO O MECTHOCTH, KOTOPYIO OH
OMKCHIBACT, OH, KOHEYHO, TAKXKE IBITACTCSA JaTh MOJAPOOHYI0 HH(POPMAIUIO O
JONAX TBOPYECTBA M JUTEpaTypHOU cpeae. B uacTHOCTH, B TPOW3BEICHHUU
MIPEICTABJICHB TPOTATEIbHBIE OTPHIBKM O TBOPYECKUX U JIMTEPATYPHBIX Kpyrax
Camapkanma, Anmmwkana, KaOyna, I'epata. B 3ToM mporecce Takke MOXKHO
Ha0II0AaTh, YTO aBTOP MOJIXOIUI K HEMY B CBOEM COOCTBEHHOM CTUJIE. 3aMETHO,
gyto balOyp cTtpemuscs BcecTopoHHE HMHPOPMUPOBATH YUTATENA 00 ITOM MEPUOJIE,
MOJAPOOHO OMHCHIBAs B CBOMX aHAIM3aX JIMYHOCTh U JCSATEIBHOCTh M3BECTHBIX

43 A6nmynmaesa M. Tapuxwuii-Hacpuii acapnap OamuuatuHuHT Kuécmit taxmuan  («boGyprnoma» Ba «lllaxapan
TYpK»HUHT Oamuuii kuécn): @unonorus Garmapu q0KT. ...auc. — T.: 2008. — B.76.
4 Toxuboesa M. XKamun anubnapn WKoANAA MyMTO3 aHbaHanapy. Ouionorus dhanmapy 10KT. ...quc. — T.: 2017.
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UCTOPUYECKUX JMYHOCTEH, B YACTHOCTHU, TAaKUX IMpaBUTENEH TUMYpPUIIOB, Kak
Ymapmaitx Mwupzo, XyceitH boiikapa, Cyntan Maxmyn mwup3a, boilcyHkyp
Mupza, Cynran AxmMaa Mup3a, a TakkKe JUTEPaTypHO-KYJIbTYPHYIO XW3Hb B
®eprane, Camapkange, ['epare.

JIutepatypHasi cpena — JHMTEpaTypHbIA KpYr, B KOTOPOM CO3HAOTCA BCE
YCIIOBHS JJI1 TBOPYECKUX JIIOAEH, OKa3bIBAIOIIMX MOJOXKHUTEIbHOE BIMSHUE HA
pa3BUTHE UX TBOPYECKOM 3penocTu. M3BECTHO, UTO TAaKWE JINTEPATypHBIE CPEIbI
(GbOpMHUpOBATUCH TPEUMYIIECTBEHHO B CTOJMIAX, W OIPEACICHHOE BIIUSHHE
npaBuTeNs OBUIO KpaiiHe HEOOXOIMMO B JUIsl €ro pa3BUTUS U Iporpecca.
Hampumep, B nureparypHout cpene ['epara MOKHO yIIOMSIHYTh TakHhX, Kak Xycau
baitkapo n Amumep HaBau, B Kokange — Amup Ymapxan, B XuBe — Oraxu u
Myxamman Paxumxan @epys (Conuii).

baOyp mbITazcs parb ropa3go 0Oojiee  IIMPOKOE TMPEACTABICHHE O
nuteparypHoil cpene Camapkanja. Mel 3HaeM, uTo B CamapKaHICKON cpefie ObLIo
MHOT'0 TaJlaHTJIUBBIX TBOpLoOB. Hampumep, baOyp mucan o bolicynkype mupso:
«...HACMABIUK XAMUHU Xetau Xyo oumyp 30u. Hakkouwinukoa xam uiueu Mo smac
20u. lllevpnu xam maspe aiimyp 30u. Oounuu maxaniyc Kuayp 20u. Lllevpuii
0eson mapmub Kuigynua oyamauoyp a0u... Camapxanooa boiicynkyp mup3oHuHe
2a3aNapu OH4a WOUUBOYPKUM, KAM YU 0Y12ail 3pOUKUM, MUP3OHUHE AUUBOPU YL
yiida 6yamazati 50u»®®. VI3 5TOro MOXHO HOHATH, 4TO Balicynkyp Mup3o Obu1
JIOBOJILHO TaJaHTJIMBBIM MO3TOM, U >kutenn CamapKkaHja He ObUTH PaBHOMYIIHBI K
MIO33UH U TBOPYECTBY.

Pasmpiniisis 0 nuTepaTypHBIX cpefax 3TOro mnepuoja, 00sS3aTelbHO CTOUT
OCTaHOBUTHCS Ha cpefie ['epara. baOyp Takxke oTMeHaeT, 4To JIuTepaTypHas cpena
npuobpena OOJIBIIYI0O HM3BECTHOCTh Oyarojapsi CIIOHCOPCTBY M ITOOIIPEHUIO
Xyceitna baiikapa n Anumepa HaBaun. B «baGypHame» BcTpedaem Takue CTPOKHU
«...Cynmon Xycaiin Mup30oHuHe 3aMOHU axcab 3amoHe 30U, axau @asi éa beHasup
an10un Xypocon, bamaxcuc Xupu waxpu mMamiy 30u. Xap KUMUHUHSKUM, OUp uuia
MaAuWRyinuu 0op 20U, Xummamu 6a eapazu yi S0UKUM, Y1 UWHU KaAMoJed
mezypeaiin®®. Onucanue IUTEpaTypHOH, KyIbTypHOU >kM3HM B Iepare naercs
Takke B mosme Anumiepa Haau «Xatipat yn-AGpop»:

Onnox-onnox, He Xupu, 6y Xupu,

Bup-6upuoan mypga anune xap 6upu*’.

OH Takke MOKa3bIBaCT Ha MPUMEPAX, UYTO MOJI PYKOBOJICTBOM AOaypaxmaHa
Jlxamu n Anumepa HaBau B 3TOi cpelie Takke pa3BUBAIKCH HayKa, JIUTEpaTypa,
UCKYCCTBO, MUHHATIOpa. OH MPUBOIUT MpuUMeEpbl Toro, yto Kynmyxamman VYiau
TaKKe 3aHUMAJICS My3bIKOM U TO,uTO Illewix Houu, I'ymam ann, Xycenn You un
naxe [laxmaBan Myxammaa xoporno paszOupaninch B My3bike. B omucanuun
auTepatypHoil cpenbl ['epata MOKHO mpociieauTh, kKak baOyp kmaccuduiupona
UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEW Ha pas3Hble TPYIIbl. B 4aCTHOCTH OH JEIUT Ha TaKue
IPYIIbI, KaK ag1o0u, ymapocu, cyoyp, 8y3apo, ulyapo, XyuHaeuc, Mycageup, axiu
Haema, mycannug. IMEHHO B 3TUX KiacCU(UKAIMAX MPOSIBISIETCS MacTepCTBO

4 Zaxupuaaua Myxammaz bo6yp. bobyproma — T.: Illapk. 2002. B. 72.
46 3axupunana Myxammaz bo6yp. bo6yproma — T.: Ilapk, 2002. B. 137.
47 Anmmep Hasowit. Xamca / Hampra taiiépnosun A.Xoxunaxmenos. — T.: Saru acp asnoxu, 2010. B. 66.
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babypa kak nurepatypHoro kputuka. B yactHoctu, babyp cocpenoraunBaetcsi Ha
TAKUX BAXHBIX ACIEKTaX JIMTEPATYPOBEACHUS, KaK TBOPYECTBO, COAECPKAHUE H
UJesl ero NpoUu3BEAEHUS, KOTOPbIE IITyOOKO HAYYHO aHAIM3UPYIOTCSI aBTOPOM.

Bo BTOpOM pazzene, o3arnaBieHHOM Kak «O6pa3z meopueckux ucmopuieckux
JUYHOCmeElU u obmen JIUMepamypHoO-KpUmu4ecKumu 832N10aMU»,
paccMaTpUBaAKOTCA TBOPUYECKHE JIFOJIA, TBOPUBIINE B UCCIETYEMBIX JTUTEPATYPHBIX
cpenax. B «babypHame» MOXHO TPOCIEAWTH JIUTEPATYPHBIE MOPTPETHI MHOTHUX
UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH, MX JYIIEBHBIE COCTOSIHUS, OOOOIICHHBbIE HA OCHOBE
OTpeJIeICHHBIX XY/0KECTBEHHBIX KpuTepueB. [IpuMeuaTenen ToT (akT, 4To aBTOp
OJINHAKOBO OTHOCWJICS K M300pa)KeHUIO MpeACTaBUTENEeH Kiacca, OT MPOCTOTO
rpaXJaHWHA JI0 MPaBUTENSL TOro BpeMeHUu. MBI BUAUM, paccyxaaet ju badyp o
npaBuTele WIM JaeT HMHPOPMALMIO O MPOCTOM YEJIOBEKE, OH OOBEKTUBHO
IIOAXOAUT K HUM, ONMUCHIBAS UX B CTUJIE, KOTOPBIM CUUTACTCA YHUKAJIbHBIM IS
HEro CTWJIEM H300paKe€HHs. DTO YCIOBHE MPOCIEKHUBACTCA U B M300pAKEHUSIX
JUTEPATYpHBIX  MOPTPETOB  TBOPYECKUX  HCTOPUYECKUX  JIMYHOCTEN B
npousBeeHUU. baOyp JaeT HaCTONBKO MOJHOE MPEACTaBICHUE KaK O BHEIIHEM,
TaK U O BHYTPEHHEM MHpE YEJOBEKa, KOTOPOr0 OH M300pakaeT, uTo B TJazax
YUTATEINS BOILIOIIAETCS ONPENEIICHHbIN TUIIMYHBIN 00pa3s.

B «babypname» baOyp mnonwitanics u3o0pa3uth JlutepaTypHble NOPTPETHI
TBOPILIOB B MAHEpPE, XapaKTEPHOMU ISl BOCTOUHBIX TPAOULINI TazkupomnucaHus. B
HEM aBTOp OOpaiaeT 0cob0oe BHHUMAaHUE Ha TaKUE BOMPOCHI, KaK €ro JUYHOCTH,
TBOPYECTBO U €r0 MECTO B JIMTEPATYPHOM CPEAE TOTO BPEMEHU B BOCIIOMHUHAHUSIX
0 [03TE, KOTOPOr'0 OH U300paKaerT.

PacckaspiBast o nuteparypHoi cpeae ['eparta, baGyp ¢ ocoObiM mouTeHHEM
ynomuHaet ums Anuiiepa HaBau, BHecIIero HEOUEHUMbIN BKIIAJl B Pa3BUTUE ITOU
cpensl. Eme mo babypa cBemenmss o Hapam mnpuBoAsSTCS B HECKOJIBKHUX
HMCTOYHUKAX, B KOTOpBHIX 0OoJiee 3aMETHBI MPEUMYIIECTBEHHO TPAIUIIMOHHBIC
oOpa3bl. OnHako «B3rsAbl baOypa Ha ¢urypy HaBam oTnmyaroTcss oT B3IJISAI0OB
€ro COBPEMEHHUKOB CBOUM CcBOeoOpasuem™ . 1 B 5TOM MOMKHO BUETH, uT0 Babyp
IOLIEN MO CBOEMY, HEMOBTOPUMOMY noaxondy. [IppuunHa B TOM, 4TO «....KOTZ1a OH
TOBOPUT O BEJIMKOM Y30eKCKOM mosTe Anwuiuepe HaBau, TagKUKCKOM MO3TE
banpunnuue Xunanu, xynoxuuke-muHuatiopucte Kamomunnune bexsane, B ux
XapaKTEpPUCTHKE BBIPAXKEHO OTHOLIeHHWE babypa k BompocaM XyA0>KECTBEHHOIO
TBOpuecTBa»*’. MBI BHAUM, YTO JaXe B HM300pPaKEHUM TBOPYECKUX JIMYHOCTEH
babyp crnemoBan cBoeil Tpaguiuu W OTHOCWIICA K HEH C TpeOOBaTeIbHOCTHIO.
Kommentupyst cBou cBenenust o HaBau, nuteparypoBen H.OTakaHOB NUIET:
«...OH onuchiBaeT HaBan HEBEPOSITHO TOYHO M TOHKO, BCETO Ha OAHOM CTPAHMIIE.
MoOxHO moaymaTh, 4TO 3TH JBE BEJIUKHE JUYHOCTH JABHO CTajlyd TAKUMHU KE
HEepa3my4dHbIMU APY3bsiMU, Kak Anumepoek ¢ XyceiitnoMm boiikapa. O6pa3 Hapau, a
TaK)X€ €ro BHYTPEHHUU MHp, HAaBEpPHOE, HE MOI' OBbITh OMHCAH TaK UCKPEHHE HU
OJIHUM M3 T€X, KTO ObLJI C HUM MOCTOSIHHBIM CITYTHHKOM M coOeceqHukoM. B atom
€CTh M HCTUHHOE YEJIOBEUYECKOE BOCXHUILIEHHE, M COXKAJIEHWUE, U NPU3HAHUE, U

*8 FOcynosa JI. V36ex agabuérn Tapuxu (Amuurep Hasonii naspu). — T.: Akagemuamp, 2013. B. 8.
49 V36ex anabuétu Tapuxu. 3-xuna. — T.: @an, 1978. B. 75.
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OTpHUILIaHKE, U YeCTh. B KOHIIE KOHIIOB, Mepe/] UhTaTeIeM IpeIcTaeT Takas Gpurypa,
YTO HU OJIMH YEJIOBEK HE MOXKET HE MT03aBUI0BATH €1, HE IPOU3HECTH BOCXBAJICHUE
¥ HE MOMOJIUThCA 3a Heen ™ .06pa3 Anmimepa HaBan ynmoMuMHaeTcs B IECTHAALATH
mectax «baOypname» c pasuHbiM oTHomieHueM. [lepBoHauanbHass uHGbOpMaLIUA
COZIEPKUTCSI B TEKCTE MPOU3BENCHHMS, MOCBSIIIEHHOM H300paKEHUIO AHIMKaHA:
«Onu mypkoup. Illaxpu ea 6030pucudoa mypxuti mui OUIMAc Kuudu UYKmMyp.
Onunune naghzu xaram ouna pocmmyp. Auu yuynkum, Mup Anuwep Hasoutinune
mycannagomu, 608yxcyoxum Xupuoa naut’y Hamo monubmyp, 6y mui 6uraoyp»°L.
3nech babyp, pacckasbiBas O si3bIKE >KUTeNed AHAMXKaHA, MOAYEPKUBAET, YTO OH
CO3BYYEH XY/I0KECTBEHHOMY SI3bIKY Mpou3BeaeHuii Haau.

baOyp BbicOKO ouleHuUBaeT JeATrenbHOCTh  Anumep HaBam — kak
rOCy/IapCTBEHHOIO JAESATENs, yAeNseM 0co00€ BHUMAHUE CIENYIOIIEMY: «Axau
Gasn 6a axnu xyHapea Anuwepbexua, mypadoull 6a MyKageuli MaviymM SMACKUM,
xapauz natido 6yimuw 6ynzaii»°®. OH Takke MOAPOOHO PACCKA3BIBAET O PSJIE
TBOPUYECKUX JIIOJIEH, XyT0KHUKOB, MHCATENEH, PEMECIIEHHUKOB, KOTOPbIE€ BHIPOCIIN
MO/ €ro MOKPOBUTEIBCTBOM M TooupeHreM. OH TakKe IMOKa3bIBaE€T, UYTO €ro
paboTa Ha 0naro rocynapcTBa, CTpaHbl TaKKe HE MMEET ceOe paBHbIX: «MyHua
OUHOTIU XAUPKUM, YT KUIOU, KAM KU MyHOOKKa mysachpar 6yamuw 6yn2atin’>.

B «babypname» mnpencTaBlieH JTUTEPATYpHBIM MOPTPET TAKUX TBOPUYECKHUX
moaen, kak Ienx Cyxannu, Myxamman Conux, bunonii, Caugxan, o
JESTEIbBHOCTH KOTOPBbIX TaKkKe MOAPOOHO paccka3aHO B paboTe U IpPOBEIEH
aHanus.

B tperpem pa3zgene BTOpOM I1aBbl, KOTOPBIA Hazwigaemcs «H300padsicenue
MBOPYO8 —Macas8yPoeedos u IULHOCHb A8Mopa» MU3I0KEHbl HAyUHbIE CYK/ICHUS
O TMPEACTABUTENSIX AYXOBEHCTBA, PEIUTHO3HBIX CBATHIX, KOTOpPHIC 3aHUMAaJH
Ba)KHOE MECTO B H3HU U JiesTenbHocTH babypa.

XKu3HenesaTenbHOCTh, TBOPUYECTBO, JHMYHOCTH W MHUPOBO33peHue balypa
HEMBICIIMMBI 0€3 TacaBBY(DCKOTO y4Y€HHs, B YACTHOCTH TapuKaTa HAKIIOAHIHA.
Arnenue babypa-cBoeoOpa3HbIil MPOAYKT Cypu3Ma U MHOTOBEKOBOTO Pa3BUTHUS
Tapukata HakmoOaHaus. MOXHO cKa3zaTb, YTO TPaJMLMS YYEHUYECTBA MHUPaAM
TacaBByBa TUMYPHJCKUX TpaBuTeieil Hayanach ¢ CaxuOkupana Amupa Temypa.
Tumypubl Bcera Nnpocuiiv CUly OT AyXa MypIIHMI0OB MUPOB TacaBBy(a U CUUTAIN
ce0s TOCTUTTIIMMH TaKUX BBICOKUX YMHOB MMEHHO Oiaroaaps MoMoOIIH IEHXO0B.

MosHO cka3aTh, 4YTO TacaBBY( ObLI TyXOBHBIM yOexuieM aiast Tumypumaos.
babyp, ocTaBasch BEpHBIM ITUM TPAIUIIUSIM, BCET/Ia TIPOSBIISLT 0CO00E YBAKCHUE U
MOYTEHHE K MPEICTABUTEISIM TacaBy(da, KOTOPHIX OH CUUTAII TUPaMHU.

B «babypHame» dyBCTByeTCSl TNIyOOKOE YBOXKCHHME M TBEpJlas Bepa aBTopa B
Xomxke VYoaimymiox Axpopy. WMs Benukoro mupa YIOMHHAETCS C TEPBBIX
ctpannn «babypHame» U aBTOp YTBEpXKIAaeT, YTO €ro OTel, YwMapiiaix Mup3a,
oueHb Bepwsi B XOKy YOaimymwioxy. B mpousBeneHun aBTOp, pacckasbiBas O
B3saTuu Camapkanpga, numer o Xoke YO0alayuioXy TakuM 00pa3oM: «...yuiyl

%0 Oraxonos H. Bo6yproma xaxon anabuii xapaéuuna. — T.: 1994. B. 72.
51 Zaxupunana Myxammaz bo6yp. bodyproma — T.: Illapk. 2002. B. 34.

52 3axupunana Myxammaz Bo6yp. bo6yproma — T.: Illapk, 2002. B. 132.
58 Baxupunana Myxamman Bo6yp. bodyproma — T.: Ilapk, 2002. B. 133.
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dypcamma axcab myw kypoym. Tyw kypapmaunxum, xaspamu Xoowca Yoauioyniio
KeIMUWAAp, MeH UCMUKOOoLIapu2a yukmuwimeH. Xooca Keaud yimypounap... yue
KYIYMOUH € CYNl KYIYyMOUH mymyoO aHOOK Kymapoulapkum, Oup o0ésum epouH
Kkynmu... » °* . Uepes HECKONBKO IHEH mocie 3TOoro coObiTus babyp 3axBarun
Camapkann.

[Ipuxon k baOGypy vy 3amka Kapron Xomxu Yo0aiiaymioxa ¥ MOMOIIb OT
HEro, sIBJsieTcs BepInHOi yoexnenus badypa. babyp BuauT coH, KOT/1a OH YUTAeT
JIBa paKaaTa Hamasa.

Bo cHe BHyk Xomxu Y 0aiayisl, Xomka Aky0, Mpu3bIBaeT K NpOOYKIAEHUIO,
rOBOps, YTO 3aBOEBaHHUE M MoOena Tenepp npuHamiexar balbypy. YauButenbHO
T0, uto Kyrmyr Myxamman OGapiioc, ogun u3 mrofeii baOypa, mpuObIBIMX Ha
MOMOII[b B 3TO BPEMsI, TaKXKE€ PaCCKa3bIBaeT, UTO BUAECH XO/KYy YOaiiaysmioxa Bo
CHE, y3HaB uepe3 nupa, uro baOyp Haxoaurcs y KapHoHna.

Bbabyp ¢ 60bI110M HICKPEHHOCTHIO TIEPEBEII €ro Mpou3BeneHue «Bomuaus» u3-
3a CBOEH BBICOKOM Bepbl B Xomke YOaiaymioxy. baOyp Kak U TUMypHUACKHE
paBUTENH, C OOJBIIMM YBOKEHHEM OTHOCUTCA K TMPEACTaBUTEISIM TapUKaTta
HAKIIOAHAUIIIEB, a TAKXKE K UX COBETaM B YIPABJICHUH rocyaapctBoM. babyp He
JTOOWJ JIOJICH, KOTOpblE YHIDKAIM M Tpe3upann Xo/Ky YOalayioxa U ero
NOTOMKOB. ABTOp H3JaraeT TO, 4YTO HecnpaBeqiauBas mnojautuka CynraHa
MaxwmynxaHa, KOTOPBI, XOTS ¥ ObLI €ro COOCTBEHHBIM JISI/ICH, B30IIET Ha TPOH
CamapkaHima © pacuUBET MOPAIBHOIO PA3JIOKEHUS B CyJTaHATe OKa3alu
HEraTUBHOE BJIMSHUE Ha MOTOMKOB Xo/ku YOanmymiel u mnpusHaeT CynraHa
CaxmyixaHa 4YeJI0BEKOM ILIOXOU BEPHI .

B pabote Takxke ObUTM MPOAHATU3UPOBAHBI ACTIEKTHI TAKUX JIMYHOCTEH Kak
Xomxa Sxps, Xomka Sky0, Maxaymu Azam Kacanm JlaxGemu, Mapnono Kasm
AGnymna, AGmypaxman JDxamu, Anumep HaBam u cBsi3p ¢ HumMu balypa,
UCCIIEOBAHO OTHOILIEHHE aBTOPA K HUM.

Tpetpss rnaBa aucceprauMu HasbiBaeTcsi «Xapakrep balGypa wu
u3oOpaxenue npasuresieii B «badypname». B nepBom paszerne, o3ariaBieHHOM
KaK «Bomnpoc o auunocmu npasumens u e2o xapakmepey, UCCIEyeTCsl BOIIPOC O
JUYHOCTU TpaBUTEIEH M UX XapakTepe, ONHUCAHHBIX B Mpou3BelcHUH. B
«babypHame» mnpociexuBaeTcsi OOBEKTHBHAS OIEHKA aBTOPOM JI€SITEIIbHOCTH
npaBUTENE, CyJITaHOB TOrO BPEMEHH, KOTOpbIE KWJIA A0 Hero. B Takux
nzo0paxenusx babyp yzaenser ocoboe BHUMaHHE HanOoOJiee BaXKHBIM aCIIEKTaM,
KOTOPbIM HEOOXOJMMO CJEAO0BAaTh B YINPABIECHUU TOCYAapCTBOM, MOAYEPKHUBAS,
YTO TAaKHUE€ ACMEKThl, KaK MOJUTHUKA TOCYJAPCTBEHHOCTH, COXpAaHEHHE CYJITaHAaTa,
BO3BBIIICHUE €T0 BJIACTH, YIPABICHUE TEPPUTOPUSIMU, KOTOPHIMU OH YMPABISET B
ejaoM, obOecredeHrue BceX IMOTPEOHOCTEeH comaar, SBIAIOTCA KauyeCTBaMHU,
OPUCYUIUMU MTPABUTENIO U caM BCET/ia CJeI0Ball STOMY.

baOyp oyens yBaxkan no0iecTb U OTBary rnpaButesneil. Ero mMpiciau mo sTomy
MOBOJIy C CaMbIX PaHHUX YacCTEH MPOU3BEACHMS HAYMHAIOTCS C €ro OMHCAHUI ero
oTHa YMapmauxa: «Ymapwatix mup3so... bucép caxoeamu 6op 3pou. Xyiku oazu

5 Baxupunaua Myxammaz Bo6yp. bobyproma. — T.: Illapk, 2002. B. 79.
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caxogamuya 60p 20U... WYAHCY 84 MAPOOHA KUWU I0U... Y4 MACOG) ypyul KUauob
20uU»>,

B npousBeneHuu 3HAUMTENBHBI pa3MblliieHUus baOypa o mnpaBsiiei
NEATEIIbHOCTH, BOEHHOM TAakTUKE cynaraHa XyceuHa boukapa. B takmx
n3o0pakeHmsix baOyp muimer u oOpaimmaer BHUMaHWE HA aHAIW3 TaKUX aCTEKTOB
VOpPaBJICHUS CTPAHOW, KaKk TPeOOBaHMs TEPENl CYJITAaHOM CTpPaHBI, MYXECTBO B
O0oprOe, cTpemiieHHWe K IeNd, KOTOPYI0 OH CTaBHT mepes coboitto M3obOpaxkas
botikapo kak «Cyamon Xycatin mup3o xam Xupuru ywoy tyCyHIyK 0QuiiuKma
onudomyp»  Taxke MOXHO yBUACTh, Kak baOyp moapaxkam eMy B HEKOTOPBIX
outBax. Takue ciydau, KOHEYHO, CIy4aJduch B OuUTBaX, koraa baOyp Obu1 ere
MOJIOJT U €TO OMBIT He ObUT chopMHUpPOBaAH, HO MO3XKE, KOTJAa OH MOB3POCIEN, €T0
BOCHHBIN OMBIT CTal 00Jiee COBEPILICHEH U OH CTaJl OMBITHBIM MOJKOBOAIIEM, CTall
UCIIOJIb30BaTh METO/IbI, KOTOPBIE OBLIM CBOCOOPA3HBIMU JJISI HETO.

OpgnuMm u3 mpaBuTeEle, 0 KOTOPOM MHOro ToBopuTcs B «babOypHamey,
HecoMHeHHO, cuuTaercs llleiitbannxan. ABTOp yHmOMHHAeT CBOE€ MM IMOYTH Ha
KOKJ0M CTpaHuile cBoero mnpousBeneHusa. OuenuBas auvHocTh llleitbannxana,
babyp ommceiBaeT ero Kak 4YelOBEeKa, KOTOPHIM NpPHUBENT K KPU3HCY IapCTBa,
KyJIbTYphl U CJaBbl TUMYPHAOB. B mpomsBenennn baOyp Oombliie mogdepKuBaeT
TaKWe aCTEKThl TOT0 YEJOBEKa, KaK ero OecueIoBeYHBIC KadyecTBa, TO, YTO OH
WHOT/Ia UCIIOJIB3yeT XUTPOCTh B OMTBAX, B YIPABICHUH TOCYIapCTBOM, YTO OH HE
Ope3ryeT OT MCHOb30BaHus moaocTsMu. OOparas BHUMaHUE Ha TaKUE TTOPOKH
xapaktepa Illefibannxana, kak HEBEXeCTBO M Oecrom@aaHoctb, babyp Taxke
OTMEYaeT, 4YTO OH HHTEPECOBAJCS HCKYCCTBOM U JIMUTEPATypOH, 3aHUMAJICS
TBOPUYECTBOM M co3dall oaHy mosMmy. baOyp maer ouenky smunoctu llleitbanu-
XaHa, CIeaysl «IPaBIUBOCTH U3JI0KEHUSI», O KOTOPOW OH TOBOPHJI B Hauaje CBOEH
paboTel: «Men CamapkaHOHU UKKUHYU HABOAM  0J120HOA,  0O0BYIHCYOKUM,
Hlatibonutixonoex kuwu doupara Capunynoa wuxubd ypyuryo, oH4aKum UMKOHU OOp
90U cavii 8a IXMUMOMOUH MAKCUP KUIMAOYK... WUKacm monubd xeaub, bews ou
Kanbadopauk Kuioum, Kalbalopiux 3admu 6a UCMEeXKOMU 6d CapOopauxKoa
maxkcup oyimaou. Ampogh ea xncagonuboazu noowioxiap 6a 6exkiapouH xeu Haev
Maoao eéa myosanam 6yamaou, mavioc 6yy6 conub uukmum»°®.

balOyp Takke ocTaHaBIMBAJCS NEATEILHOCTH MpPEenbIAyIIUX MpaBuTeneil. B
YaCTHOCTH, NMPUMEUATEIbHBI €T0 MBICIIM O TaKUX IpaBUTEISIX, kak Amup Temyp,
Cynran Maxmyn lNasu, cyntan Iluxobumnun ['ypu. baOyp maer criemyrormiyro
HH(DOPMAITHIO O TIPABUTENSIX, KOTOPBIC 3aBOBEBBIBAIA ATY 3EMJIIO JI0 HETO TOCIIe
3aBoeBanusa Unauu: «Xazpamu Puconam 3amonuoun 6y mapuxxaua yi 103 ( AbHU
eatipu Xuumoucmon — J[.C.) noowoxnapuoun yu xuwuiu XuHOYCMOH BULOAMUEA
mycanum 0ynyo, carmamam xuiuomypaap: oup, Cymmon Maxmyo Foszuii ea
asnoou XuHOyCmoH Mamiakamuoa myooamu Maoud CcaimaHam maxmuaa
yamypyomypaap. Hrxunuucu, Cynmown [lluxobuooun Fypuu ea Kyiiapu 8a
magobuu Kyn uumiap 0y MAMOIUKOA HNOOWOXIUK cypyomypaap. Yuynuu
MeHOYPMEH, 8aie MEeHUH2 UUUM VI NOOUOXTIAPHUHE UWUea YXULAMAC, He YYYHKUM,

%5 Baxupunana Myxammaz bo6yp. bobyproma. — T.: Illapk, 2002. B. 37.
%6 3axupuaana Myxamman bo6yp. bodyproma — T.: Illapk, 2002. B. 38.
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Cynmon Maxmyo, XunOycmoHHUKUM mycaxxap Kuiou, XypoCOH maxmu aHUuHe
maxmu 3aomuoa 20u 6a Xopaszm ea /[opyimyp3 caromuHu avea Mymus 6a MyHKOO
s0u. Camapkano noowoxu anune 3epu oacmu 30u. Yepuku uxku aax 6yaimaca, xyo
oup naxma He cy3 20u. Ana eanumaapu paasxicarap 30u. Tamom Xurnoycmown oup
noowoxoa amac 20u. Xap paadxca oup eunosmea y3 O0wuda noowoxiuK Kuiyp
20u»°’.

B mpouwsBeneHMM ONMUCHIBAIOTCS HE TOJIBKO TPABHUTENM, HO MHOYECTBO
SMUPOB M YWHOBHHUKOB, takue Kak Xymonbepau Temyprom, Xodwus
Myxammanoek nymnaoi, Kocumbek, bo6okynun bo6o Anubek, Xoxa XycaitHOeK,
[Taitx Ma3unaoek, Anu Ma3unoek, Xacan Avpky06ek, Anu Jlapsem, Kambap Anu,
Xacan Anm kanoiup, bagpunmunbex, Mup Anm mumpoxyp, Caititung Xacan
YTIIOKYH, 0CO00 MOTYEPKUBAIOTCS JOOJIECTHBIE KaueCTBA HEKOTOPHIX U3 HUX.

Bropoii pasgen rnaBbl HaswbiBaeTcs «lIpasnenue u mucmuueckas uodes». B
ATOM pasJieie UCCICAYIOTCS TaKWe BOTPOCHI, KaK YOCKICHUS MPAaBUTEIIS, CTCIICHb
€ro TPHUBEPKEHHOCTH TOCYAAPCTBEHHOMY YIpaBiieHU0. M3ydas nesaTeabHOCTh
babypa, MBI CTaHOBHUMCS CBHUACTEIISIMH TOTO, KaK OH IMOOSXKTAaeT B HEPaBHOU
O0oprOe CBOWMH JTOOJICCTHBIMH KayeCTBaMH, TaKMMH KaK OTBara, yMcHHUE
ynpaBisATh BoiickoM. Tor ¢akt, yto baOyp cumrtan Takyro modemay He TOJBKO
CBOMM  IIOJIKOBOJUECKMM  TIOTCHIMAJIOM, HO W  Oiaromatbio  Ajuiaxa,
CBUJICTEIBCTBYET O TOM, HACKOJBKO OH OBUT TMpPaBEeIHBIM M BEPYIONUM
npaButeneM. «Tasaxkynumuszea apawa Tenepu maono panic 6a MAuaKKAmMuMUu3Hu
30UUb KUIMAlU, MYHOOK 3Vp &EaAHUMHU Maeayo Kuiub, XumoyCmoOHOeK KeHe
mamaakamuu magmyx ainaou. by oasramuu y3ymusHume cavil 8a XUMMAMUOUH
buamacous, 6anKu MeHPUHUHZ AU KaApam 64 UHOSMUOUHOYP» . DTH CTPOKH
SABJISIFOTCS KPAaTKUM M JIAKOHUYHBIM BBIPAKEHUEM YCIIEXOB, TpUyMQaTbHBIX
pesynbraroB babypa, a ciuenyrommue (pasbl SBISIOTCA KIIOUOM KO BCEM
0JIarOCIIOBEHUSIM, JOCTUTHYTHIM HAIIUM BEJIMKUM TPEIKOM, KOTOPBIA MOCTPOWII
orpoMHoe mapctBo B Munmuu: «Tawepu Hevbmamaapuumume Kemma-Kem Keauod
Mypuwy yHea uwiykp 6a camo aumuuHune Kynatuuuza 6oucoup».,

babyp kak cynraH, apb CTpaHbl BCET/Ia BHUMATEIBLHO U3YYaeT JACSITCIBHOCTD
MpaBUTEICH CBOErO0 BPEMEHM W  TPEINICCTBEHHUKOB, TOCYIapCTBEHHOE
YVIpaBJICHHUE, CTAPACTCS YCBOUTH UX IMOJOKHUTEIbHBIC CTOPOHBI. OH MIOHUMAET, YTO
O0oprOa 3a KOPOHY MEXAY ACTbMHU MPABUTENS M CYJITAaHOB, HCKYIICHHUE 3aBJIa/ICTh
OoraTCTBOM U 3eMJISIMH, TPHUBENET K ymaaky rocyaapctBa. OH cTpeMuics
VOPABJISITH CTPAHOM, TPOBOJUTH TIOJUTHUKY TBEPION TOCYJapCTBEHHOCTH Ha
3aBOEBAHHBIX TEPPUTOPUSIX U, TIPEXKJIC BCETO, ICUCTBOBATH CIPABEIJIMBO U YECTHO,
3aBOEBBIBAS JJOBEPHE KUBYIIETO TaM HApO/a.

B «babypHamMe» Mbl BUIUM TOTEHIIMAI TOCYJAPCTBEHHOCTH aBTOPA, BHICOKOE
BOGHHOE MAaCTEepPCTBO, XOpoIllee 3HAHWE XapakTepa, BHYTPEHHETO MHpa
OKPYXKaIOIIHUX ero OCKOB W 3HATH, NMPOHMIIATEIIBHOE OTHOIICHHUE K OIPEACIICHUIO
MeCTa KaXkJIOro M3 HMX B HCTOpHH. Jlake B TaKuMX H300pKEHUSX OYCBHIHA

57 Baxupunana Myxammaz bo6yp. bobyproma — T.: Illapk, 2002. B. 64.
%8 Zaxupuaaua Myxammaz Bo6yp. bobyproma — T.: Ilapk, 2002. B. 195.
%9 Zaxupuaana Myxammaz Bo6yp. bobyproma — T.: Ilapk, 2002. B. 270.
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yecTHOCTh baOypa, ero 6ecnpucTpacTHbIN NOAX0/ K COOBITHUSIM, Yepe3 KOTOPbIe OH
MpOIIeI.

babyp Takxke ymen BIOXHOBISTH apMHUIO, KOTJa 3TO HEOOXOIWMO, OH MOT
yOeIuTh CBOIO apMHIO HE OOSATHCSA, OBITH XpaOpbIM U, KOHEUHO K€, MOOETUTh 1O
MUJIOCTH AJIaxa: «...9JHUHZ MYHOOK Oeluliukiapunu cypyo ea 0y Ha6b
CYCMAYKIapunu Kypyo oup maodup xomupumea emmu. Kamvu Oexiapuu 6a
uueumaapuu yopaab oeoumxum. «bexnap ea tiveumnap!

Xapxu omao ba sxcaxon axau gano xoxao 60,

Onxu nosinoagy 6oxucm, Xyoo xoxao 6yo.

Xap KumKu Xaém madxpciucuza Kupubmyp, oxubam axcanl nauMOoOHACUOUH
uyeycuoyp 6a xap KUWUKUM, MUPUKIUK MAH3UIURA Keluomyp, oxup OyHé
2amxoHacuoun xeweycuoyp. Emon om 6una mupuncanoun, axwiu om 6una jneaw
AXUUPOK... Yiean waxuo, ynmypean 203u. Bapua Tenepunune kanomu omu-ia oHm
UYUMAK KepaKKum, xed Kum 0y KUmoaouH 103 EHOupyp Xaén Kuimaeau, mo 6a0aHout
JIconU atipunmagynya, 6y myxopaba éa mykomanaoun aupuimaaiin®.

babyp ynensan ocoboe BHMMaHWE TaKUM KadyeCTBaM IPABUTEINsI, KaK TaKT,
MPOIICHHUE TIPH OMPEICICHUN TIOJI0KEHUS, TIOMOIIb HYKIAIOIIMMCS, HaIexKariee
MOOIIPEHNE BOMHOB, YMEHHUE paboTaTh ¢ OekaMu U 3HaThio. OH yTBEpXKAaJl, YTO
npoiieHne 3a0ayamiero, MOAYMHEHHE MYCYJbMAHCTBY M 3aKOHAM Iapuara
SBISICTMS  OCHOBOM XapakTepa IMpaBUTEIS M TIOJUTHKA TOCYAapCTBEHHOTO
yIpPaBJICHHUS.

BbBIBO/IbI

1. TlepBble mpo3anvyecKue MPOU3BEACHUS TMOSABUINCH B BOCTOYHOU
JUTEepaType MOCJe Hayajla CO3JaHus MHUCbMEHHOM JIUTeparyphl. B kadecTBe X
pPaHHHUX TMPUMEPOB MOKHO HA3BaTh 3aMMCTBOBaHME MHU(POB U3 YCTHOTO
HapOJHOTO TBOPYECTBA B MUCHMEHHYIO JIUTEepaTypy. M3BECTHO, 4TO B apaOCKOii
muteparype KopaH, noMHMO (QYHKIMH HCIaMCKOIO BEpPOYYEHHMs, 3aKOHa,
Ype3BbIYAMHO I[IEHEH KaK BBICOKOE MPO3auyveCKOe MPOU3BEACHHE Ha apaOCKOM
s3bike. CIOKEThl O Pa3IUYHBIX, MPOpokax B HeM (pacckas o FOcyde u 3yneiixe u
Ip.), MO3KE ObUIM BKJIOUEHBI B COCTAB HAYUHBIX W MPO3ANMYECKUX MPOU3BEIACHUN
BOCTOYHOU JINTEPATYPHI.

2. B y30ekckoil nuTeparype mnepBbie 0Opaslbl MPO3bl BCTPEHAIOTCS B
naMsATHUKaxX YpXyH-DHacas. 3aTeM OCOOCHHOCTH TIOPKCKOM MpPO3bl CTalIM €Ile
gpue MpOSBIATHCS B Npou3BencHUsIX «JleBoHy myrat-ut  Typk» Maxmyzaa
Kamrapn u «Kyranry 6unnk» FOcyda Xoc Xomxuba. Ha camom nene, mepBbiM
KPYIIHBIM TMPO3auvYeCKUM TIPOU3BEICHUEM HA TIOPKCKOM S3bIKE CUHMTAETCS
«Xwuccacu Pabrysm» Hacupupnuna Pabrysu. [losBieHue sToro mpousBeeHUsT Ha
TIOPKCKOM SI3bIKE€ OBLIO CBSI3aHO, TMPEXKIE BCEro, C TEM, YTO B TIOPKCKOM SI3bIKE
euie He CI0XHWIACh MO333Ms, B  IIO333UMM HE TOJYYWIM I[IHPOKOTO
pacnpocTpaHEHUsl Cpelld TIOPKOS3BIYHBIX HAPOJOB CBEACHUS 00 UCTOPUU HCIIaMa,
npopoke MyxamMmena, JApPYruxX CBATBIX, a TaKXKe C BaXHOU JTyXOBHOM
NOTPEOHOCThIO TOrO BpeMeHH. Palry3sm MIMPOKO UCHOJIB3YEeT BO3MOXKHOCTH

80 Zaxupuaana Myxammaz Bo6yp. bobyproma — T.: Ilapk, 2002. . 223.
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¢dosbKIOpa B CBOEM NPOU3BEIACHUHU, HAMHCAHHOM IPOCTHIM, MPOCTBIM, KUBbIM
SI3BIKOM, HCTIOJIB3YSI PacCKa3bl U JIETEH/IbI, CBSI3aHHBIE C TPOPOKOM MyxaMMeIoM.

3. IlpomsBenenue «baOyprame» mpHOOpENO HEOIGHUMOE 3HAYCHUE U
3HAYCHHE B HCTOPUHM Y30€KCKOHW TPO3bl. ITO MPOU3BEACHHE OBUIO 00pasiom
CaMOOBITHOTO CTWUJII B MHPE TIPO3bI, COBEPIIICHCTBA B TBOPYECTBE, CMEJIOCTH B
MpO3€, COBEPIICHCTBA B SI3bIKE, MAHEPE U BhIpAXKEHUU. MBI MOXKEM BUJIETh, YTO B
«baOypHame» W3JI0XKEHO Iapckoe TonoxkeHue babypa B codetaHuum ¢
NPaBAUBOCTBIO, YECTHOCTBHIO M TMPEAAHHOCTHIO, MPUCYIIMMH €ro MPHUPOIE.
Nmenno B »3ToM acnekte «babypHame» oTiaM4aercs OT MPO3aUuECKHX
IPOU3BEIACHUIN TOTO BpEeMEHU

4. B «baOypHame» SIpPKO BBIJEISIOTCA YEThIPE acCleKTa, XapaKTepHbIE s
cTwis aBTopa. Bo-mepBbix, rirybokoe Bocnpusatue babypoM okpysKkaroiei cpepl,
BBIOOD TEMBI U €r0 PEATUCTUYECKOE, HATYpPaTUCTUUYECKOE H300paKeHUe; BO-
BTOPBIX, XYJA0KECTBEHHOE BBIPAKEHHUE ITOM TEMBI ITyTEM HAYUYHO-MPAKTUUYECKOIO
aHajguM3a B paMKax €ro COOCTBEHHBIX 3HAHWH; B-TPETbUX, OCOOBIM CTUIIb
«TIPaBAUBOCTA  KaXKJOIO0  CJIOBa»;  B-UYETBEPTHIX, BBICOKOXYJI0KECTBEHHAs
HMHTEpIIpETalns ITUX aCHEKTOB U JJOHECEHUE 3TOTO JI0 YUTATENs.

5. JluteparypHo-3cTeTruecKkue B3rIsapl baOypa BUAHBI HE TOJIBKO B TOM, UTO
OH YyHelsul 0co00€ BHHMMaHUE BOMPOCY O HEOOXOJUMOCTH JIUTEPATYPhl U
HMCKYCCTBa [IJIsi >KU3HU OOIIECTBAa, HO U B BaXHOCTH TOCYAapCTBEHHOCTH,
yIpaBJICHUs CTPAHON U 00€CTIieueHUs €€ IOCTOMHBIMU JII0AbMU. B TO ke Bpems To,
YTO OH CTAaBUT BO TJIaBY yIJja Y€JIOBEYHOCTh, TYMaHHU3M, CKPOMHOCTb TIPH JIFOOBIX
00cTOsTENHCTBAX U TTOOYKIAET CIEI0BATh HOPME BO BCEM M BCE ATO OYEBUJIHO B
€ro B3IJISiaX Ha JUTEepaTypy U €€ 3aJaud, €€ POJIM B COBEPUICHCTBOBAHUU
JUYHOCTH, €€ BOCIIUTATEIILHOM 3HAYEHUH.

6. Co3maBasi mopTper TBOPIOB, baOyp He cocpemoTaunMBaeTcsi Ha UX
BHEIIHOCTU WM JAPYTUX JETajsiX, a yAelsJ BHUMaHUE Ha COACPXKATeIbHOU CyTH
CO3/ITaHHBIX UMHU paboT. Takxke Mpu OMUCAHUM MOPTPETAa TBOPUYECKOIO UeIOBEKa
oco00e BHUMAaHHUE YJENAETCS €ro MOATHYECKUM MPUCTPACTHUSIM, MapalieIbHO
aHaJIM3UPYETCsl €ro TBOPYECTBO W JIUTEpPATypHOE HACIEIUE, YETKO OIMUCHIBACTCS
CBO€0Opa3re TBOPUYECTBA MO3TA, a B AHAJIN3E YCUIIMBACTCS KPUTUUECKUHN TyX.

/. baOyp, Kak YelOBEK BBICOKOTO YOEXKIEHHs] ¢ OCOObIM BHHMaHUEM
OTHOCWICS K PEIUTHO3HBIM JIHJAEpaM, YUYEHBIM, Cy(QUUCKUM IeixaM, crapajics
BUJIETh UX TAaKUMH, KAaKHM€ OHU €CTh Ha CAMOM JIeJie, IOYUTATh UX KaK CBATHIX,
€CHM JakKe OHHM TOKWHYIU 3TOT OpeHHbIA Mup. OH Bcerjga Mojarajics Ha UX
JyXOBHYIO TIOJIMOTY.

8. baOyp Ha mPOTSDKEHMH BCEW CBOEW JKU3HUW YNPaABISAI  CBOUM
roCyJlapCTBOM  CTPOTO Cleysl TPaJULMSIM THUMYPUJICKOTO HapcTtBa. OH Takke
OCTaBaJICSI HEU3MEHHBIM B ITHX TPAJUIUAXK, KOT/Ia JIEJI0 KAacajloCh ero yOeKIeHuH,
cIe1ys IO CTOIaM CBOETO OTIa Y Mapiiaiixa Mup30, O4eHb BEpUJI B 3HAMEHUTOI'O
cypus — Xomxke VYoaiimymia Bamu Axpopy. Takum o00pa3om, mepBbIM
obunuanbHeiM TUpoM balOypa Ol Xomxka Maenono Kasu, a myxoBHbIM
MYPIIHJIOM cuuTaiics Xojpka ¥Yoanaynna Axpopu Bamu.

9. Pasmpbinisisa o mpaButensix, badyp nHTepnpeTupyer ux Kak CHpaBeaJIUBBIX
npaBUTENeN U TUPAHUYECKUX LIapei, n300paxas X ¢ yKa3aHHMEeM UX KOHKPETHBIX
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Ka4yecTB, a Takke MOpoKoB. B paborax baOypa MOXHO yBUIETh MPsIMbIE IPUMEPDI
W3 JKWU3HHU, HCIIOJIB30BAaHUE CJIOB M BBIPAXKCHHUU ONPENEIICHHOTO CTHJISA UL
BBISIBJICHHS HEraTHBHBIX IOPOKOB B Xapakrepe ueinoBeka. B «baOypuame» aBTop
paccKa3bIBacT O TAMYPHAAX, O MHOTHX IIPABUTEISIX, PABUBIINX MaBepaHHAaXpoM,
XopacanoMm u lHiMel 1 BbIpa)KkadT CBO€ MHEHHUE 00 UX JIMYHOCTH.
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INTRODUCTION (PhD annotation)

The aim of the research is to reveal the issue of historicity and artistic
interpretation in “Boburnoma” and the author's style in the depiction of historical
reality and historical figures.

The work “Boburnoma” published in 2002 by Zahiriddin Muhammad Babur
was chosen as the research object.

Scientific novelty of the research work is as follows:

In “Boburnoma”, simplicity, brevity, and comparative style are defined based
on the author's innovative approach to literary and aesthetic views, as well as the
principles of truthfulness, sincerity, and justice in describing historical figures who
participated in the sociopolitical and cultural life of the period with whom he
interacted. The author's neutrality as a critic in concretely exhibiting the literary
atmosphere, literary process, classic genre, and poetic forms depicted in the work,
the creator's personality, position, and human form is exposed.

“Boburnoma” illuminates the reality of the period through the depiction of
historical figures, the issue of personality and faith of the clergy, the aspects of its
connection with the author's life activity, the ruler and his character are revealed,
the author's personality is characterized by typicality and originality, rulership and
religious characteristics of enlightenment are based;

The value of “Boburnoma” as an important memoir source is based on the
emergence and development of historical-prose works, the formation processes of
Uzbek prose.

Implementation of research results. Based on the scientific results obtained
on the image of creators and rulers in the work “Boburnoma”:

Conclusions about the importance of “Boburnoma” as an important memoir
source in the emergence and development of historical-prose works, the processes
of formation of Uzbek prose wee used in the implementation of the tasks defined
in the fundamental project numbered FA-A1-G004 “The image of a woman in the
Imagination of the Karakalpaks: ethnological studies” (Reference No. 17.01/31
dated February 15, 2022 of the Karakalpak Humanities Scientific Research
Institute of the Karakalpakstan Department of the Academy of Sciences of the
Republic of Uzbekistan). As a result, the project's work was expanded to include
analyses of literary style, literary atmosphere, and specific scientific features of
literary criticism in classic prose works.

In “Boburnoma”, the author's innovative approach to the literary and aesthetic
views and theoretical conclusions about simplicity, brevity, comparison method
based on the principles of truthfulness, sincerity, justice in describing the historical
figures who participated in the socio-political and cultural life of the period with
whom he interacted were used in the fundamental research project No. FA-F-1-005
“Research of the history of folklore and literary studies of Karakalpak™ (Reference
17.01/30 dated February 15, 2022 of the Karakalpak Humanities Scientific
Research Institute of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences of the
Republic of Uzbekistan). As a result, it helped to understand the role of authors
and priests in the history of Uzbek classical literature on Karakalpak literary forms.
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The views of the author as a critic in concretely showing the literary
atmosphere, literary process, traditional genre and poetic forms described in the
work, the creator's personality, position, and human appearance wee used in the
trainings of the “Sadoqat™ literary circle under the Samarkand regional branch of
the Writers' Union of Uzbekistan (Reference number 10 of the Samarkand regional
branch of the Writers' Union of Uzbekistan dated January 24, 2022). As a result,
the scope and effectiveness of the training sessions improved.

Conclusions related to “Boburnoma” illuminates the reality of the period
through the depiction of historical figures, the issue of personality and faith of the
clergy, the aspects of its connection with the author's life activity, the ruler and his
character are revealed, the author's personality is characterized by typicality and
originality, rulership and religious scientific information about the characteristics
of enlightenment were practically used in the preparation of the literary-
educational show and broadcast of the TV and radio company “Madaniyat va
Ma’rifat” of the MTRK on February 10, 2022 entitled “Buyuk yurt allomalari”
(Reference No. 02-02-03/30 dated February 10, 2022 of the MTRK. As a result, it
helped to enrich programs and broadcasts with scientific indications and data.

The outline of the dissertation. The dissertation consists of an introduction,
three chapters, conclusions and recommendations, a list of used literature and
appendices. Total volume is 148 pages.

48



E’LON QILINGAN ISHLAR RO‘YXATI
CIIMCOK OIIYBJIMKOBAHHBIX PABOT
LIST OF PUBLISHED WORKS

| bo‘lim (I wactsp; | part)

1. Caitunosa J1.P. O6pa3 npaBurens B «badypuame». The multidisciplinary
journal of science and technology // Volume 3, Issue 5. Decemer, 2023. ISSN:
2582-4686. ResearchiBib IF: 8.848 — P. 244-251.

2. Sayipova D. “Boburnoma” depicts the mental state of a historical person.
The multidisciplinary journal of science and technology // Volume 3, Issue 5.
Decemer, 2023. ISSN: 2582-4686. ResearchiBib IF: 8.848 — P. 252-255.

3. Sayipova D.R. The image of religious views in the “Boburnoma”.
Multidisciplinary Journal of Educational Research. 2021. Volume: 11.
ResearchiBib IF: 8.115. P. — 188-205.

4. Sayipova D.R. “Boburnoma”da davr ijtimoiy-Siyosiy holati tasviri.
O‘ZBEKISTON MILLIY AXBOROT AGENTLIGI - O‘zA. (ELEKTRON
JURNAL). — Toshkent, 2021. — B. 193-202. (10.00.00. Ne2)

5. Sayipova D.R. “Boburiynoma”da Zahiriddin Muhammad Bobur obrazi
talgini. SamDU axborotnomasi. 2021. Nel. — B. 75-78. (10.00.00. Ne6)

6. Sayipova D.R. Mumtoz adabiyotda hukmdorlar tasviri (“Boburnoma” va
“Majolis un-nafois™ asalari misolida). SamDU axborotnomasi, 2020. — B. 20-22.
(10.00.00. Ne6)

7. Sayipova D.R. Zahiriddin Muhammad Boburning “Boburnoma” asarida
xalq og‘zaki 1jodiga xos xususiyatlarning aks etishi. Temuriylar davrida yaratilgan
“Xamsa”larning komparativistik tadgiqi va ularning Sharqg adabiyoti
taraqqiyotidagi o‘rni. Xalgaro ilmiy-nazariy konferensiya. — Samargand, 2020. —
B. 271-274.

8. Sayipova D.R. Tarixiy-adabiy asarlarning o‘rganilishiga doir. Akademik
Aziz Qayumov va mumtoz adabiyotshunoslik. Xalgaro ilmiy-nazariy konferensiya.
— Toshkent, 2021. — B. 284-298.

9. Sayipova D.R. “Boburnoma”da adabiy muhit tasviri. Akademik Botirxon
Valixo‘jayev va mumtoz adabiyotshunoslik. Respublika ilmiy-amaliy konferensiya
materiallari. — Samargand, 2022. — B. 294-308.

10. Sayipova D.R. “Boburnoma”da hukmdor shaxs tasviri. “Akademik Vohid
Abdullayev va Samargand adabiyotshunoslik maktabi taraqqiyoti”. Respublika
ilmiy-amaliy konferensiya materiallari. — Samargand, 2022. —B. 327-334.

II bo‘lim (11 wacts; 11 part)

11. Sayipova D.R. “Baburnama” historical figures mental image.
International conference on multidisciplinary science. Vol. 1 No. 6 (2023). — P.
131-133.

12. Sayipova D.R. Bobur — pok e’tigod egasi. Zahiriddin Muhammad
Boburning sharq davlatchiligi va madaniyatida tutgan o‘rni. Xalgaro ilmiy-nazariy
konferensiya. — Toshkent, 2023. —B. 388-392.

49



13. Sayipova D.R. “Boburnoma”da saroy ayollari tasviri. Turkiy tillarning
rivojlanishi va tadqiqining dolzarb masalalari. Xalgaro ilmiy-amaliy konferensiya.
Nukus, 2022. — B. 284-288.

14. Sayipova D.R. “Boburnoma”da sarkardalikka xos sifatlar tasvirlari.
Ta’limda sun’iy intellektning roli. Respublika ilmiy-amaliy konferensiya.
Kattaqo‘rg‘on, 2023. — B. 152-155.

15. Sayipova D.R. “Boburnoma”da hukmdorlik va irfoniy g‘oya masalasi.
Zahiriddin Muhammad Bobur adabiy merosining jahon adabiyotida tutgan o‘rni va
ahamiyati. Xalgaro ilmiy-nazariy konferensiya. Samargand, 2024. — B. 385-391.

16. Sayipova D.R. Adabiy muhit va adabiy tanqid in’ikosi. Oriental
Renaissance: Innovative, educational, natural and social sciences // Volume 1,
ISSUE 10. November, 2021. ISSN: 2181-1784. ResearchiBib IF: 5.423 — P. 1005-
10109.

50



Avtoreferat Sharof Rashidov nomidagi Samarqgand davlat universitetining
“Ilmiy axborotnoma” jurnali tahririyatida tahrirdan o‘tkazilidi (11.09.2024-yil).

Bosmaxona tasdignomasi:

2024-yil 12-sentabrda bosishga ruxsat etildi:
Ofset bosma qog‘ozi. Qog‘oz bichimi 60x841/16.
“Times new roman” garniturasi. Ofset bosma usuli.
Hisob-nashriyot t.: 3,1. Shartli b.t. 3,3.
Adadi 100 nusxa. Buyurtma Ne12/09.

SamDCHTI tahrir-nashriyot bo‘limida chop etildi.
Manzil: 140104, Samarqgand sh., Bo‘stonsaroy ko‘chasi, 93.



